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L’arte è intorno a noi / L’art nous entoure de toute part

ART IS ALL 
AROUND US

Au début, ce n’était qu’une simple idée, presque une vision née en 1988 : faire revivre la magie du verre 
de Murano dans le monde du design et de l’architecture. Une aspiration que Henry glass a transformé jour 
après jour en mission, capturant les secrets des compétences artisanales développées durant les siècles 
par les maîtres vénitiens, pour les mettre au service des techniques industrielles les plus innovantes. 
Cette approche de l’art et de la recherche de la beauté a mené à un style authentique et tout à fait 
reconnaissable, se matérialisant aujourd’hui en des produits hautement distinctifs: au-delà de la simple 
porte en verre, l’émotion du verre devenu porte!

All’inizio era solo un’idea, quasi una visione nata nel 1988: far rivivere la magia del vetro di Murano nel 
mondo del design e dell’architettura contemporanea. Un’aspirazione che Henry glass giorno dopo giorno 
ha trasformato in missione, catturando i segreti delle abilità artigianali sviluppate nei secoli dai maestri 
veneziani, per porli al servizio delle più innovative tecniche industriali. Questo orientamento all’arte e alla 
ricerca della bellezza ha portato ad uno stile autentico e riconoscibile, oggi concretizzato da prodotti dal 
carattere distintivo: non semplici porte in vetro, ma l’emozione del vetro fatto porta!

At first it was just an idea, almost a vision born in 1988: revive the charm of Murano glass in the world of 
contemporary design and architecture. An aspiration that Henry glass every day has turned into mission, 
capturing the secrets of the craft skills developed over centuries by Venetian masters, to place them at the 
service of the most innovative industrial techniques. This approach to art and the pursuit of beauty has led 
to a real and recognizable style, today materialized by unique products: not simple glass doors, but the 
emotion of glass transformed in doors!

Henry glass 32 Henry glass 



Sustainability is an approach that comes from a corporate culture inspired by the values of the territory. 
A background close to the human dimension and the natural resources that does not want to be mere 
promotional slogan, but a real commitment to the environment and the quality of life. For the company, eco-
sustainability has become a concrete promise that starts from the choice of raw materials fully recoverable 
at the end of their life cycle, up to the rationalization of water and energy resources through the use of a 
system of photovoltaic panels and a water treatment plant.

Sostenibilità è un approccio che nasce da una cultura aziendale ispirata ai valori del territorio. Un background 
attento alla dimensione umana e alle risorse naturali che non vuole essere mero slogan promozionale, ma 
un reale impegno nei confronti dell’ambiente e della qualità del vivere. Per l’azienda eco-sostenibilità è 
diventata una promessa concreta che parte dalla scelta di materie prime totalmente recuperabili al termine 
del loro ciclo di vita, fino alla razionalizzazione delle risorse idriche ed energetiche attraverso l’utilizzo di un 
impianto di pannelli fotovoltaici e di depurazione delle acque.

Le développement durable est une approche issue d’une culture d’entreprise inspirée par les valeurs 
du territoire. Un esprit de base attentif à la dimension humaine et aux ressources naturelles bien au-
delà du slogan promotionnel: un véritable engagement envers l’environnement et la qualité de vie. Pour 
l’entreprise, l’écologie est devenue une promesse concrète qui commence dès le choix des matières 
premières entièrement recyclables, en passant par la rationalisation des ressources en eau et énergie 
grâce à l’utilisation d’un système de panneaux solaires et de traitement des eaux.

Attenzione all’ambiente / La protection de l’environnement

CONCERN FOR
THE ENVIRONMENT

4 Henry glass Henry glass 5



Le nostre collezioni / Nos collections

OUR
COLLECTIONS

Collection de portes coulissantes caractérisée par des profilés / poignées exaltant la pureté du verre et la 
matière des formes. Style technique et design ergonomique avec une large gamme de finitions pour définir 
de nouvelles possibilités stylistiques.

Collezione di porte scorrevoli caratterizzata da profili / maniglia che esaltano la purezza del vetro e la 
dimensione materica delle forme. Stile tecnico e design ergonomico in una vasta gamma di finiture per 
definire inedite possibilità stilistiche.

Collection of sliding doors, characterized by side handle profiles, enhancing the purity of the glass and 
the material dimension of the shapes. Technical style and ergonomic design proposed in a wide range of 
finishes to define original stylistic possibilities.

Design funzionale / 
Design fonctionnel

TEKNA 
FUNCTIONAL 
DESIGN 

Collection de portes pour mettre l’espace en valeur avec une parfaite association de matières et de couleurs 
grâce à l’élégant effet de continuité des surfaces. En cas de cadre invisible ou à vue, ils sont pour ceux 
qui veulent pour le minimalisme et personnalisable précisément parce qu’ils permettent des solutions 
esthétiques multiples.

Collezione di porte che assecondano gli ambienti in un perfetto abbinamento materico e cromatico grazie 
all’elegante effetto di continuità tra le superfici. Con stipite a vista o immurato, si rivolgono a coloro che 
vogliono proposte minimali e personalizzabili proprio perché permettono molteplici soluzioni estetiche.

Door collection fulfils the environments in a perfect material and colour matching, thanks to an elegant 
effect of continuity between the surfaces. In case of on-sight or built-in frame, they are addressed to who 
wish minimalist and customizable proposals because they allow various aesthetic solutions. 

Voce alla materia / 
Expression de la matière

ADELA 
VOICE TO 
THE MATTER

Collection de portes au caractère contemporain, se distinguant par un profilé latéral fin, essentiel et léger. 
Les accessoires et profilés sont disponibles en plusieurs finitions pour offrir des solutions esthétiquement 
différentes et cohérentes en termes de style.

Collezione di porte dal carattere contemporaneo, caratterizzata da un sottile profilo laterale essenziale e 
leggero. Accessori e profili sono disponibili in varie finiture per offrire soluzioni esteticamente differenti nella 
più totale coerenza stilistica.

Doors collection with a contemporary nature, featuring a lightweight and essential thin side profile. 
Accessories and profiles are available in various finishes to offer aesthetically different solutions in a 
complete stylistic consistency.

Rigorosa linearità / 
Rigueur des lignes

NEW SINEA
STRICT 
LINEARITY

Tuttovetro / Tuttovetro

VITRA 
TUTTO
VETRO

Collection de portes de la ligne minimal, caractérisée par un bord poli de contour visant à optimiser la 
légèreté et le nettoyage du verre, unique acteur de cette collection. L’aspect esthétique essentiel ainsi 
obtenu représente pleinement les valeurs des portes intégralement en verre inventées par Henry glass.

Collezione di porte dalla linea minimal, caratterizzata dal filo lucido perimetrale per valorizzare al massimo la 
leggerezza e la pulizia del vetro che diventa protagonista assoluto. L’essenzialità estetica così ottenuta va a 
rappresentare pienamente i valori del sistema porte tuttovetro coniato da Henry glass.

Doors collection with a minimal design, characterized by polished perimeter edge to maximize lightness 
and cleaning of the glass that becomes an absolute protagonist. The essential aesthetics thus obtained, 
goes to fully represent the values of the all-glass doors system coined by Henry glass.

6 Henry glass Henry glass 7



VITRA
THE BEAUTY 
OF GLASS
La bellezza del vetro / La beauté du verre



Dimensions personnalisées. Les portes sont personnalisables 
en largeur jusqu’à 1025 mm, et en hauteur jusqu’à 2800 mm. 
Épaisseur du verre 10 mm (monolithique trempé ou feuilleté 
trempé).

Dimensioni su misura. Le ante sono personalizzabili in 
larghezza fino a un massimo di 1025 mm, in altezza fino a 
un massimo di 2800 mm. Spessore vetro 10 mm (monolitico 
temperato o stratificato temperato). 

Dimensions on demand. The doors can be customized 
with a maximum width of 1025 mm and a maximum height 
of 2800 mm. Glass thickness 10 mm (tempered monolithic or 
tempered stratified).
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Vitra porta a battente è caratterizzata da un’apertura fino a 
180°. La cerniera a tutta altezza consente di eliminare telai 
di sostegno e cerniere tradizionali valorizzando la semplicità 
lineare dell’anta.

Vitra porte battante caractérisée par une ouverture à 180°. La 
charnière développée sur toute la hauteur élimine les cadres 
de support et les charnières traditionnelles, pour valoriser la 
simplicité linéaire du vantail.

Vitra swing door provides a 180° opening. The full-length 
hinge allows to do without supporting frames and traditional 
hinges, enhancing the linear simplicity of door.

BATTENTE

VITRA
SWING DOOR 
Porta a battente / Porte battante

10 Henry glass Henry glass 11



Swing door on Isy frame combined with fixed panes, clear extralight 
monolithic glass, magnetic lock with Life handle; frame, profiles and 
accessories in mocha anodized finish

Porta a battente su stipite Isy abbinata a vetrate fisse, vetro monolitico 
trasparente extralight, serratura magnetica con maniglia Life; stipite, 
profili e accessori anodizzati moka

Porte battante sur cadre Isy associée à un vitrage fixe, verre 
monolithique extralight transparent, serrure magnétique avec poignée 
Life; cadre, profilés et accessoires en finition moka anodisé

FREE 

YOUR MIND.
Libera la tua mente. / Libérez votre esprit.

Henry glass 1312 Henry glass 
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Effetti perlati. / Effets nacrés.

PEARLY 

EFFECTS.

Swing door on Plain frame, onyx lacquered stratified glass, pearl 
lacquered glass HG500V pull handle; profiles in anodized aluminium

Porta a battente su stipite Plain, vetro stratificato laccato onice, 
maniglione HG500V in vetro laccato perla; profili anodizzati alluminio

Porte battante sur cadre Plain, verre feuilleté laqué onyx, poignée 
HG500V en verre laqué perle; profilés en aluminium anodisé

Henry glass 1716 Henry glass 



Porta a battente su stipite Plain, vetro stratificato laccato perla, 
maniglione HG500V in vetro laccato onice; profili anodizzati alluminio

Porte battante sur cadre Plain, verre feuilleté laqué perle, poignée 
HG500V en verre laqué onyx; profilés en aluminium anodisé

Swing door on Plain frame, pearl lacquered stratified glass, onyx 
lacquered glass HG500V pull handle; profiles in anodized aluminium

18 Henry glass Henry glass 19



CLASSIC
MIXTURES
FOR A DYNAMIC STYLE.
Combinazioni classiche per uno stile dinamico. / 
Combinaisons classiques pour un style dynamique.

Porta a battente su stipite Fly, vetro stratificato maté, pomello quadro 
anodizzato alluminio; stipite in alluminio, profili e accessori anodizzati 
alluminio

Porte battante sur cadre Fly, verre feuilleté maté; cadre en aluminium, 
bouton carré, profilés et accessoires en aluminium anodisé

Swing door on Fly frame, maté stratified glass, squared knob in 
anodized aluminum; aluminium frame, profiles and accessories in 
anodized aluminium

Henry glass 2120 Henry glass 
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Porte battante sur cadre Xilo, verre feuilleté laqué désert, serrure 
magnétique avec poignée Life; cadre laqué noir, profilés et accessoires 
en finition noir anodisé

Porta a battente su stipite Xilo, vetro stratificato laccato deserto, 
serratura magnetica con maniglia Life; stipite laccato nero, profili e 
accessori anodizzati nero

Swing door on Xilo frame, desert lacquered stratified glass, magnetic 
lock with Life handle; black lacquered frame, profiles and accessories 
in black anodized finish

24 Henry glass Henry glass 25



DETAILS OF 
VITRA
SWING DOOR 
VITRA porta a battente dettagli / Détails de porte battante VITRA

Charnière tout au long de la hauteur pour 
cadre Plain
Charnière tout au long de la hauteur pour 
cadre Isy
Charnière réglable
Cliquet pour bloquer la porte en cas 
de boutons ou poignées

1

2
3

4

Hinge all along door height for Plain frame 
Hinge all along door height for Isy frame
Adjustable hinge
Ratchet to block the door in case 
of knobs or pull handles

1
2
3
4

Cerniera a tutt’altezza su stipite Plain
Cerniera a tutt’altezza su stipite Isy
Cerniera registrabile
Cricchetto per bloccare l’anta nel caso di 
pomelli o maniglioni

1
2
3
4

3 42
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Dimensions personnalisées. Les portes sont personnalisables 
en largeur jusqu’à 1000 mm, et en hauteur jusqu’à 2800 mm. 
Épaisseur du verre 10 mm (monolithique trempé ou feuilleté 
trempé).

Dimensioni su misura. Le ante sono personalizzabili in 
larghezza fino a un massimo di 1000 mm, in altezza fino a 
un massimo di 2800 mm. Spessore vetro 10 mm (monolitico 
temperato o stratificato temperato).

Dimensions on demand. The doors can be customized 
with a maximum width of 1000 mm and a maximum height 
of 2800 mm. Glass thickness 10 mm (tempered monolithic or 
tempered stratified).

VENTOLA

Vitra porta a ventola permette l’apertura da ambo i lati con 
sistema di chiusura automatica. Si distingue per la cerniera 
oleodinamica con regolazione delle velocità di chiusura 
dell’anta: stop a 0° +90° -90°. 

Vitra, porte va-et-vient permettant l’ouverture des deux côtés 
avec système de fermeture automatique. Elle se distingue par 
sa charnière hydraulique avec vitesse de fermeture de la porte 
réglable: arrêt à 0 ° + 90 ° -90 °.

Vitra double opening door allows both sides to open with 
an automatic closing system. It is characterized by the oil-
dynamic hinge with adjustment of the closing speed of the 
door: stop at 0° +90° -90°. 
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VITRA
DOUBLE OPENING DOOR 
Porta a ventola / Porte va-et-vient

28 Henry glass Henry glass 29



Porta a ventola con cerniere laterali in alluminio, vetro monolitico 
satinato extralight, maniglione HG500V in vetro laccato ardesia, stipite 
Xilo laccato bianco burro

Porte va-et-vient avec charnières latérales en aluminum, verre 
monolithique extralight dépoli, poignée HG500V en verre laqué 
ardoise, cadre Xilo laqué blanc beurre

Double opening door with aluminium lateral hinges, frosted extralight 
monolithic glass, slate grey lacquered glass HG500V pull handle, Xilo 
frame in off-white lacquered finish

Il bello di essere a casa. / La douceur du chez soi.

THE BEAUTY 
OF BEING 

AT HOME.

Henry glass 3130 Henry glass 
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Doppia porta a ventola senza stipite, cerniere laterali in alluminio, vetro 
stratificato laccato cacao satinato, maniglioni tondi HG1600 in acciaio

Double porte va-et-vient sans cadre, charnières latérales en aluminum, 
verre feuilleté laqué cacao dépoli, poignées rondes HG1600 en acier

Double opening door without frame, lateral hinges in aluminium, satin 
cocoa lacquered stratified glass, rounded HG1600 pull handles in 
stainless steel

34 Henry glass Henry glass 35



Détail de la porte va-et-vient
Charnière huile-dynamique en aluminium
Détail de l’ouverture de la porte
Secondaire vue de la charnière

1
2
3
4

Particolare anta a ventola
Cerniera oleodinamica in alluminio
Dettaglio apertura dell’anta
Vista secondaria della cerniera

1
2
3
4

Double opening door detail
Oil-dynamic hinge in aluminium
Detail of door opening
Hinge’s secondary view

1
2
3
4

VITRA porta a ventola dettagli / Détails de porte va-et-vient VITRA 

DETAILS OF
VITRA
DOUBLE OPENING DOOR

2 3 4

1
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Vitra disappearing sliding door is suitable for minimizing clutter where 
space is limited. It can be installed in all standard metal frames,  with the 
exception of Isy version for which the metal frame is provided by Henry 
glass.

Vitra porta scorrevole a scomparsa è adatta nel caso in cui gli ingombri 
debbano essere ridotti al minimo. Può essere installata su controtelai e stipiti 
standard ad eccezione della versione Isy per la quale il cassonetto è fornito 
da Henry glass. 

Vitra porte coulissante à galandage adaptée pour réduire l’encombrement 
au minimum. Elle peut être installée sur les caissons et cadres standards, 
à l’exception de la version Isy pour laquelle Henry Glass fournit également 
le caisson.

Dimensioni su misura. Le ante sono personalizzabili in 
larghezza fino a un massimo di 1250 mm, in altezza fino a 
un massimo di 2800 mm. Spessore vetro 10 mm (monolitico 
temperato o stratificato temperato). 

Dimensions personnalisées. Les portes sont personnalisables 
en largeur jusqu’à 1250 mm, et en hauteur jusqu’à 2800 mm. 
Épaisseur du verre 10 mm (monolithique trempé ou feuilleté 
trempé).

Dimensions on demand. The doors can be customized 
with a maximum width of 1250 mm and a maximum height 
of 2800 mm. Glass thickness 10 mm (tempered monolithic or 
tempered stratified).
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VITRA
DISAPPEARING SLIDING 
DOOR
Porta scorrevole a scomparsa / 
Porte coulissante à galandage

SCORREVOLE 
A SCOMPARSA

38 Henry glass Henry glass 39



Disappearing sliding door on black lacquered Xilo frame, clear curry 
stratified glass, black lacquered glass HG500V pull handle

Porta scorrevole a scomparsa su stipite Xilo laccato nero, vetro 
stratificato curry trasparente, maniglione HG500V in vetro laccato nero

Porte coulissante à galandage sur cadre Xilo laqué noir, verre feuilleté 
curry transparent, poignée HG500V en verre laqué noir

40 Henry glass Henry glass 41



Double disappearing sliding door without frame, black lacquered 
stratified glass, squared HG1250 pull handles in stainless steel, door 
profiles in black anodized finish, glass-stopper profiles in anodized 
aluminium

Doppia porta scorrevole a scomparsa senza stipite, vetro stratificato 
laccato nero, maniglioni quadri HG1250 in acciaio; profili porta 
anodizzati neri, profili fermavetro anodizzati alluminio

Double porte coulissante à galandage sans cadre, verre feuilleté laqué 
noir, poignées carrées HG1250 en acier; profilés de porte en finition 
noir anodisé, profilés de fixation pour verre en aluminium anodisé  

42 Henry glass Henry glass 43



Disappearing sliding doors without frame, dust grey lacquered 
stratified glass; flush handle, profiles and accessories in anodized 
aluminium

Porte scorrevoli a scomparsa senza stipite, vetro stratificato laccato 
grigio polvere; manigliette a filo, profili e accessori anodizzati 
alluminio

Portes coulissantes à galandage sans cadre, verre feuilleté laqué gris 
poudre; poignées encastrées, profilés et accessoires en aluminium 
anodisé

44 Henry glass Henry glass 45



Détail de côté supérieur sur le cadre Isy, 
pas d’éléments techniques à vue
Butée de porte sur cadre Isy
Détail de côté supérieur sur le caisson 
Essential 
Section du caisson et cadre Isy

1

2
3

4

Particolare lato superiore stipite Isy, 
nessun elemento tecnico è a vista
Battuta porta su stipite Isy
Particolare lato superiore cassonetto 
Essential
Sezione cassonetto e stipite Isy

1

2
3

4

Upper side detail on Isy frame, 
no technical elements on sight
Doorstop profile on Isy frame
Upper side detail on Essential metal 
frame
Section of metal frame and Isy frame

1

2
3

4

VITRA porta scorrevole a scomparsa dettagli / Détails de porte coulissante 
à galandage VITRA 

DETAILS OF 

VITRA 

DISAPPEARING SLIDING DOOR

1 2 3

4
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Dimensions personnalisées. Les portes sont personnalisables 
en largeur jusqu’à 1260 mm, et en hauteur jusqu’à 2800 mm. 
Épaisseur du verre 10 mm (monolithique trempé ou feuilleté 
trempé).

Dimensioni su misura. Le ante sono personalizzabili in 
larghezza fino a un massimo di 1260 mm, in altezza fino a 
un massimo di 2800 mm. Spessore vetro 10 mm (monolitico 
temperato o stratificato temperato). 

Dimensions on demand. The doors can be customized 
with a maximum width of 1260 mm and a maximum height 
of 2800 mm. Glass thickness 10 mm (tempered monolithic or 
tempered stratified).

Vitra scorrevole esterno muro può essere conformata a 
seconda delle esigenze progettuali. Le ante sono integrabili fra 
loro anche in composizioni miste ed eventualmente affiancate 
a vetrate fisse.

Vitra porte coulissante devant cloison peut être façonnée 
en fonction des besoins du projet. Les portes peuvent être 
intégrées les unes aux autres, également en compositions 
mixtes et éventuellement complétées par des vitrages fixes.

Vitra external wall sliding door can be shaped according 
to design requirements. Doors can be integrated with each 
other in different compositions and mixed with fixed panels.
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SCORREVOLE ESTERNO 
MURO CLASSIC

VITRA
EXTERNAL WALL 
SLIDING DOOR CLASSIC 
Porta scorrevole esterno muro Classic / 
Porte coulissante devant cloison Classic

48 Henry glass Henry glass 49



Rapiti dal fascino. / Capturés par le charme.

ENCHANTED 
BY 
CHARM.

External wall sliding doors, clear bronze monolithic glass, HG400 
pull handles covered in black leather, pelmets and accessories in 
aluminium

Portes coulissantes devant cloison, verre monolithique bronze 
transparent, poignées HG400 couverts en cuir noir, cache-rails et 
accessoires en aluminium

Porte scorrevoli esterno muro, vetro monolitico bronzo trasparente, 
maniglioni HG400 rivestiti in pelle nera, mantovane e profili in alluminio

Henry glass 5150 Henry glass 



Henry glass 5352 Henry glass 



Spazi liberi per una mente aperta. / Des espaces 
libres pour un esprit ouvert.

FREE SPACES 

FOR 
AN OPEN MIND. 

Porta scorrevole esterno muro senza stipite, vetro monolitico bronzo 
trasparente e stratificato laccato tortora; anello, mantovana, profili e 
accessori anodizzati titanio

Porte coulissante devant cloison sans cadre, verre feuilleté laqué 
taupe et monolithique bronze transparent; anneau, cache-rail, 
profilés et accessoires en finition titane anodisé 

External wall sliding door without frame, clear bronze monolithic and 
dove lacquered stratified glass; round handle, pelmet, profiles and 
accessories in titanium anodized finish

Henry glass 5554 Henry glass 
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HOSPITALITY
TO 
OPEN DOORS.
Ospitalità a porte aperte. / L’hospitalité vous ouvre 
ses portes.

Doppia porta scorrevole esterno muro senza stipite, vetro stratificato 
laccato grigio cemento satinato, maniglioni quadri HG1600 in acciaio; 
mantovana e profili anodizzati alluminio

Double porte coulissante devant cloison sans cadre, verre feuilleté 
laqué gris ciment dépoli, poignées carrées HG1600 en acier; cache-
rail et profilés en aluminium anodisé 

Double external wall sliding door without frame, satin cement grey 
lacquered stratified glass, squared HG1600 pull handles in stainless 
steel; pelmet and profiles in anodized aluminium

Henry glass 5958 Henry glass 



Henry glass 6160 Henry glass 



Porta scorrevole esterno muro senza stipite, vetro stratificato acqua 
trasparente riflettente, maniglietta a filo; mantovana, profili e accessori 
anodizzati titanio

Porte coulissante devant cloison sans cadre, verre feuilleté réfléchissant 
eau transparent, poignée encastrée; cache-rail, profilés et accessoires 
en finition titane anodisé

External wall sliding door without frame, clear water stratified reflective 
glass, flush handle; pelmet, profiles and accessories in titanium 
anodized finish

62 Henry glass Henry glass 63



Sezione sistema di scorrimento
Mantovana con attacco a parete
Vetri sovrapposti e pomello piatto
Guide a pavimento

Section du système coulissant
Cache-rail pour fixation murale
Verres superposées et plat bouton
Guide de sol

Section of sliding system
Pelmet for wall fixing
Superimposed doors and cylindrical knob
Floor guide

1
2
3
4

1
2
3
4

1
2
3
4

DETAILS OF 
VITRA 
EXTERNAL WALL SLIDING DOOR CLASSIC 
VITRA porta scorrevole esterno muro Classic dettagli / Détails de porte devant 
cloison Classic VITRA

3 42 4

1
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Dimensions personnalisées. Les portes sont personnalisables 
en largeur jusqu’à 1260 mm, et en hauteur jusqu’à 2800 mm. 
Épaisseur du verre 10 mm (monolithique trempé ou feuilleté 
trempé).

Dimensioni su misura. Le ante sono personalizzabili in 
larghezza fino a un massimo di 1260 mm, in altezza fino a 
un massimo di 2800 mm. Spessore vetro 10 mm (monolitico 
temperato o stratificato temperato).

Dimensions on demand. The doors can be customized 
with a maximum width of 1260 mm and a maximum height 
of 2800 mm. Glass thickness 10 mm (tempered monolithic or 
tempered stratified).

Vitra scorrevole esterno muro Inside prevede un sistema 
di scorrimento completamente incassato nel cartongesso 
ottenendo un’estrema pulizia e leggerezza formale.

Vitra porte coulissante Inside devant cloison prévoit un 
système de coulissement complètement encastré dans le 
placoplâtre, pour un aspect extrêmement net, à la légèreté 
formelle.

Vitra external wall sliding Inside door includes a sliding 
system completely built-in plasterboard, obtaining extremely 
clean and light shapes.
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SCORREVOLE ESTERNO 
MURO INSIDE

VITRA
EXTERNAL WALL 
SLIDING DOOR INSIDE
Porta scorrevole esterno muro Inside / 
Porte coulissante devant cloison Inside

66 Henry glass Henry glass 67



Questa non è una porta, è il riflesso dei vostri sogni. / Plus qu’une porte, le reflet 
de vos rêves.

THIS IS NOT A DOOR,
IT IS THE REFLEX
OF YOUR DREAMS.

68 Henry glass Henry glass 69



A DOOR 

THAT OPENS 

NEW SPACES TO SENSES.
Una porta che apre nuovi spazi ai sensi. / Une porte 
pour ouvrir les sens sur de nouveaux espaces.

Porta scorrevole esterno muro, vetro monolitico grafite trasparente, 
anello anodizzato alluminio

Porte coulissante devant cloison, verre monolithique graphite 
transparent; anneau en aluminium anodisé

External wall sliding door, clear grey monolithic glass, round handle in 
anodized aluminium

Henry glass 7170 Henry glass 



TRANSPARENT 

TONES FOR 
A CLEAR STYLE.
Toni trasparenti per uno stile chiaro. / Des tons 
transparents pour un style clair.

Porta scorrevole esterno muro, vetro stratificato bronzo trasparente 
riflettente, maniglietta a filo anodizzata titanio

Porte coulissante devant cloison, verre feuilleté réfléchissant bronze 
transparent, poignée encastrée en finition titane anodisé

External wall sliding door, clear bronze stratified reflective glass, flush 
handle in titanium anodized finish

Henry glass 7372 Henry glass 



External wall sliding door, clear water stratified glass, squared HG600 
pull handle in stainless steel

Porte coulissante devant cloison, verre feuilleté eau transparent, 
poignée carrée HG600 en acier.

Porta scorrevole esterno muro, vetro stratificato acqua trasparente, 
maniglione quadro HG600 in acciaio 

Henry glass 7574 Henry glass 



Aperture sulla vita quotidiana. / Ouvertures sur 
le quotidien.

OPENINGS 

ON DAILY 
LIFE.

External wall sliding door, clear monolithic glass, flush handle in 
anodized aluminium

Porta scorrevole esterno muro, vetro monolitico trasparente, 
maniglietta a filo anodizzata alluminio

Porte coulissante devant cloison, verre monolithique transparent; 
poignée encastrée en aluminium anodisé

Henry glass 7776 Henry glass 



Henry glass 7978 Henry glass 



External wall sliding door, frosted bronze monolithic glass, rounded 
HG1250 pull handle in stainless steel

Porte coulissante devant cloison, verre monolithique bronze dépoli, 
poignée rond HG1250 en acier

Porta scorrevole esterno muro, vetro monolitico bronzo satinato, 
maniglione tondo HG1250 in acciaio

Toni avvolgenti per un’atmosfera accogliente. / Des 
tons enveloppants pour une atmosphère accueillante.

ENCHANTING 

TONES FOR  A  

HOMELY ATMOSPHERE.

Henry glass 8180 Henry glass 



82 Henry glass Henry glass 83



VITRA porta scorrevole esterno muro Inside dettagli / Détails de porte devant 
cloison Inside VITRA 

DETAILS OF 
VITRA 
EXTERNAL WALL SLIDING DOOR INSIDE 

2

Section du double rail
Verre encastré dans le faux-plafond
Guide de sol

1
2
3

Sezione doppio binario
Vetro incassato nel controsoffitto
Guida a pavimento

1
2
3

Double track section 
Glass built-in inside the false ceiling
Floor guide

1
2
3

2 3

111
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Dimensions personnalisées. Les portes sont personnalisables 
en largeur jusqu’à 1260 mm, et en hauteur jusqu’à 2800 mm. 
Épaisseur du verre 10 mm (monolithique trempé ou feuilleté 
trempé).

Dimensioni su misura. Le ante sono personalizzabili in 
larghezza fino a un massimo di 1260 mm, in altezza fino a 
un massimo di 2800 mm. Spessore vetro 10 mm (monolitico 
temperato o stratificato temperato). 

Dimensions on demand. The doors can be customized 
with a maximum width of 1260 mm and a maximum height 
of 2800 mm. Glass thickness 10 mm (tempered monolithic or 
tempered stratified).

Lo scorrimento a vista Absolute è una soluzione dal design 
essenziale e sofisticato. Il vetro dell’anta è posto davanti al 
binario e i carrelli sono ancorati direttamente alla lastra.

Le coulissement à vue Absolute est une solution au design 
essentiel et sophistiqué. La vitre de la porte est installée devant 
le rail et les chariots sont ancrés directement sur le verre.

The Absolute on-sight sliding system is a solution with an 
essential and sophisticated design. The glass of the door is 
placed in front of the track and the carriages are anchored 
directly to the plate.

SCORREVOLE ESTERNO 
MURO ABSOLUTE
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VITRA
EXTERNAL WALL SLIDING 
DOOR ABSOLUTE 
Porta scorrevole esterno muro Absolute / 
Porte coulissante devant cloison Absolute

86 Henry glass Henry glass 87



External wall sliding door, frosted curry stratified glass, squared 
knob and on-sight sliding system in stainless steel

Porta scorrevole esterno muro, vetro stratificato curry satinato, 
pomello quadro e scorrimento a vista in acciaio

Porte coulissante devant cloison, verre feuilleté curry dépoli, poignée 
carrée et rail apparent en acier.

WHY 

DO NOT 
YOU DARE?
Perché non osare? / Pourquoi ne pas oser?

Henry glass 8988 Henry glass 



Double porte coulissante devant cloison, verre monolithique graphite 
dépoli, poignées HG400 en finition satiné chromé; rail apparent en 
acier.

Doppia porta scorrevole esterno muro, vetro monolitico grafite 
satinato, maniglioni HG400 finitura cromo satinati; scorrimento a vista 
in acciaio

Double external wall sliding door, frosted grey monolithic glass, double 
satin chrome HG400 pull handles; on-sight sliding system in stainless 
steel

Porte da vivere. / Des portes à vivre.

DOORS
TO LIVE.

Henry glass 9190 Henry glass 



Double external wall sliding door, frosted stratified reflective glass, 
cream lacquered glass HG500V pull handles; on-sight sliding system 
in stainless steel

Double porte coulissante devant cloison, verre feuilleté réfléchissants 
dépoli, poignées HG500V en verre laqué crème; rail apparent en acier

Doppia porta scorrevole esterno muro, vetro stratificato satinato 
riflettente, maniglioni HG500V in vetro laccato crema; scorrimento a 
vista in acciaio

Intima e delicata. Soprattutto accogliente. / Intime et 
délicate. Accueillante avant tout.

INTIMATE
& FINE.
ESPECIALLY COZY.

Henry glass 9392 Henry glass 



Bella sempre. / Toujours belle.

ALWAYS 

BEAUTIFUL.

External wall sliding door, clear extralight monolithic glass, round 
handle and on-sight sliding system in stainless steel

Porta scorrevole esterno muro, vetro monolitico trasparente extralight, 
anello e scorrimento a vista in acciaio

Porte coulissante devant cloison, verre monolithique extralight 
transparent, anneau et rail apparent en acier

Henry glass 9594 Henry glass 



Section of Absolute sliding system
Aesthetic effect on lacquered glass
Aesthetic effect on frosted glass
Sliding system design

1
2
3
4

Sezione scorrimento Absolute
Effetto estetico su vetro laccato
Effetto estetico su vetro satinato
Design sistema di scorrimento

1
2
3
4

Section du système Absolute
Effet esthétique sur verre laqué
Effet esthétique sur verre dépoli
Design du système coulissant

1
2
3
4

2

2 3 4

1

VITRA porta scorrevole esterno muro Absolute dettagli / Détails de porte devant 
cloison Absolute VITRA

DETAILS OF 
VITRA 
EXTERNAL WALL SLIDING DOOR ABSOLUTE

96 Henry glass Henry glass 97
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Le coulissement à vue Vision met en valeur la légèreté de la 
porte par le biais de détails techniques tels que le tube rond 
en acier et les chariots ancrés au verre par des étriers.

Lo scorrimento a vista Vision valorizza la leggerezza della porta 
attraverso dettagli tecnici come il tubo in acciaio a sezione 
tonda e i carrelli ancorati al vetro attraverso staffe.

The Vision on-sight sliding system enhances the lightness 
of the door through technical details as the steel pipe with 
round section and the carriages anchored to the glass 
through rackets.

Dimensions personnalisées. Les portes sont personnalisables 
en largeur jusqu’à 1260 mm, et en hauteur jusqu’à 2800 mm. 
Épaisseur du verre 10 mm (monolithique trempé ou feuilleté 
trempé).

Dimensioni su misura. Le ante sono personalizzabili in 
larghezza fino a un massimo di 1260 mm, in altezza fino a 
un massimo di 2800 mm. Spessore vetro 10 mm (monolitico 
temperato o stratificato temperato). 

Dimensions on demand. The doors can be customized 
with a maximum width of 1260 mm and a maximum height 
of 2800 mm. Glass thickness 10 mm (tempered monolithic or 
tempered stratified).
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SCORREVOLE ESTERNO 
MURO VISION

VITRA
EXTERNAL WALL 
SLIDING DOOR VISION
Porta scorrevole esterno muro Vision / 
Porte coulissante devant cloison Vision

98 Henry glass Henry glass 99



Stile in vista. / Style à vue.

STYLE
IN VIEW.

Porte coulissante devant cloison, verre feuilleté laqué platine, poignée 
rond HG600 et rail apparent en acier

Porta scorrevole esterno muro, vetro stratificato laccato platino, 
maniglione tondo HG600 e scorrimento a vista in acciaio 

External wall sliding door, platinum lacquered stratified glass, rounded 
HG600 pull handle and on-sight sliding system in stainless steel

Henry glass 101100 Henry glass 



102 Henry glass Henry glass 103



Benessere e relax alla spa. / Bien-être et détente au spa.

WELLNESS 

AND RELAXATION 

AT THE SPA.

104 Henry glass Henry glass 105



Double porte coulissante devant cloison, verre feuilleté réfléchissant 
transparent, poignée HG500V en verre laqué bleu abysses; rail 
apparent en acier

Doppia porta scorrevole esterno muro, vetro stratificato trasparente 
riflettente, maniglioni HG500V in vetro laccato blu abissi; scorrimento 
a vista in acciaio

Double external wall sliding door, clear stratified reflective glass, grey 
blue lacquered glass HG500V pull handles; on-sight sliding system 
in stainless steel

Silenziose armonie ispirate alla natura. / Silencieuses 
harmonies inspirées par la nature.

SILENT 

HARMONIES 

INSPIRED BY NATURE.

Henry glass 107106 Henry glass 



108 Henry glass Henry glass 109



VITRA porta scorrevole esterno muro Vision dettagli / Détails de porte devant 
cloison Vision VITRA

DETAILS OF 
VITRA 
EXTERNAL WALL SLIDING DOOR VISION

Détail du système coulissant Vision
Design du système coulissant
Superposer verre à mur

1
2
3

Particolare sistema di scorrimento Vision
Design scorrimento
Sovrapposizione vetro su parete

1
2
3

Detail of Vision sliding system
Sliding system design
Glass superimposition on the wall

1
2
3

2

32

1

Henry glass 111110 Henry glass 



La purezza delle linee / La pureté des lignes

NEW SINEA
THE LINES 
PURITY0



WHEN LIGHT 

MEETS 

RELAX.
Quando la luce incontra il relax. / Lorsque la lumière rencontre la détente.

114 Henry glass Henry glass 115



19
00

 - 
28

00
 m

m

40
0 

- 1
02

5 
m

m

10
 m

m

Dimensions personnalisées. Les portes sont personnalisables 
en largeur jusqu’à 1025 mm, et en hauteur jusqu’à 2800 mm. 
Épaisseur du verre 10 mm (monolithique trempé ou feuilleté 
trempé).

Dimensioni su misura. Le ante sono personalizzabili in 
larghezza fino a un massimo di 1025 mm, in altezza fino a 
un massimo di 2800 mm. Spessore vetro 10 mm (monolitico 
temperato o stratificato temperato). 

Dimensions on demand. The doors can be customized 
with a maximum width of 1025 mm and a maximum height 
of 2800 mm. Glass thickness 10 mm (tempered monolithic or 
tempered stratified).

New Sinea porta a battente si evidenzia per l’assoluta linearità 
del sottile profilo laterale abbinato alla cerniera a tutt’altezza, 
dettaglio unico per il minimalismo del design e per l’apertura 
a 180°.

NewSinea porte battante soulignée par l’absolue linéarité de 
son profilé fin assorti à la charnière sur toute la longueur, détail 
unique pour garantir le minimalisme du design et pour une 
ouverture à 180°.

New Sinea swing door stands out for the absolute linearity 
of the thin lateral profile combined with the full-length hinge, 
unique detail for the minimalism of the design and for the 
opening at 180°.

BATTENTE

NEW SINEA
SWING DOOR 
Porta a battente / Porte battante

116 Henry glass Henry glass 117



SURRENDER 

YOURSELF
TO DREAMS.

Porte battante sur cadre Isy, verre monolithique extralight dépoli, 
serrure magnétique avec poignée Life, cylindre et clé; cadre, profilés 
et accessoires en finition blanc laqué

Porta a battente su stipite Isy, vetro monolitico satinato extralight, 
serratura magnetica con cilindro e chiave, maniglia Life; stipite, profili 
e accessori verniciati bianchi

Swing door on Isy frame, frosted extralight monolithic glass, magnetic 
lock with Life handle and cylinder with key; frame, profiles and 
accessories in white lacquered finish

Abbandonati ai tuoi sogni. / Abandonnez-vous 
à vos rêves.

Henry glass 119118 Henry glass 



Porte battante sur cadre Plain, verre feuilleté laqué miroir argenté, 
serrure magnétique avec poignée Life, loquet et déblocage de 
sécurité; profilés et accessoires en aluminium anodisé

Porta a battente su stipite Plain, vetro stratificato in specchio argento, 
serratura magnetica con nottolino e sblocco di sicurezza, maniglia 
Life; profili e accessori anodizzati alluminio

Swing door on Plain frame, silver mirror lacquered stratified glass, 
magnetic lock with pad lock and emergency release and with Life 
handle; profiles and accessories in anodized aluminium

Il fascino del lusso. / L’envoûtement du luxe.

THE CHARM 

OF LUXURY.

120 Henry glass Henry glass 121



Henry glass 123122 Henry glass 



Porte battante sur cadre Isy, verre monolithique graphite transparent, 
serrure magnétique avec poignée Life; cadre, profilés et accessoires 
en aluminium anodisé

Porta a battente su stipite Isy, vetro monolitico grafite trasparente, 
serratura magnetica con maniglia Life; stipite, profili e accessori 
anodizzati alluminio

Swing door on Isy frame, clear grey monolithic glass, magnetic 
lock with Life handle; frame, profiles and accessories in anodized 
aluminium

Ferma il tempo. / Le temps s’arrête.

STOP 

THE TIME.

124 Henry glass Henry glass 125



Henry glass 127126 Henry glass 



NEW SINEA porta a battente dettagli / Détails de porte battante NEW SINEA

DETAILS OF 
NEW SINEA 
SWING DOOR

Ouverture à 180°
Section de cadre Plain
Détail du profil et cadre Isy en finition noir 
anodisé
Serrure magnétique et profil New Sinea 
assorti

1
2
3

4

Apertura a 180°
Sezione stipite Plain
Particolare profilo e stipite Isy anodizzati 
neri
Serratura magnetica e profilo New Sinea 
in tinta

1
2
3

4

Opening at 180°
Section of Plain frame
Detail of profile and Isy frame in black 
anodized finish
Magnetic lock and New Sinea profile 
match

1
2
3

4

1 2 3

4

Henry glass 129128 Henry glass 
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Dimensions personnalisées. Les portes sont personnalisables 
en largeur jusqu’à 1250 mm, et en hauteur jusqu’à 2800 mm. 
Épaisseur du verre 10 mm (monolithique trempé ou feuilleté 
trempé).

Dimensioni su misura. Le ante sono personalizzabili in 
larghezza fino a un massimo di 1250 mm, in altezza fino a 
un massimo di 2800 mm. Spessore vetro 10 mm (monolitico 
temperato o stratificato temperato). 

Dimensions on demand. The doors can be customized 
with a maximum width of 1250 mm and a maximum height 
of 2800 mm. Glass thickness 10 mm (tempered monolithic or 
tempered stratified).

New Sinea disappearing sliding door, thanks to its versatility 
and adaptability, allows total freedom of design for a 
complete exploration of the stylistic possibilities of glass.

New Sinea scorrevole a scomparsa, grazie alla sua versatilità 
e adattabilità, permette una totale libertà progettuale per 
un’esplorazione completa delle possibilità stilistiche del vetro.

New Sinea porte coulissante à galandage, grâce à sa 
versatilité et à son adaptabilité, elle permet une totale liberté 
de conception pour une exploration complète des possibilités 
stylistiques du verre.

SCORREVOLE 
A SCOMPARSA

NEW SINEA
DISAPPEARING SLIDING 
DOOR
Porta scorrevole a scomparsa / 
porte coulissante à galandage

130 Henry glass Henry glass 131



Porte coulissante à galandage sur cadre Fly, verre feuilleté réfléchissant 
dépoli, poignées rondes HG1250 en acier; cadre en aluminium, profilés 
en aluminium anodisé  

Porta scorrevole a scomparsa su stipite Fly, vetro stratificato satinato 
riflettente, maniglioni tondi HG1250 in acciaio; stipite in alluminio e profili 
anodizzati alluminio

Disappearing sliding door on Fly frame, frosted stratified reflective 
glass, rounded HG1250 pull handles in stainless steel; aluminium 
frame, profiles in anodized aluminium

Un profilo leggero collega spazi dinamici. / Un profil 
léger reliant des espaces dynamiques.

A LIGHT 
PROFILE CONNECTS 

DYNAMIC SPACES.

Henry glass 133132 Henry glass 



Henry glass 135134 Henry glass 



Disappearing sliding doors, frosted bronze monolithic glass; Isy 
frames, profiles and cylindrical knob in anodized aluminium 

Porte scorrevoli a scomparsa, vetro monolitico bronzo satinato; stipite 
Isy, profili e pomelli tondi anodizzati alluminio

Porte coulissante à galandage, verre monolithique bronze dépoli; 
cadres, profilés et boutons rondes en aluminium anodisé  

136 Henry glass Henry glass 137



1

NEW SINEA porta scorrevole a scomparsa dettagli / Détails de porte coulissante à 
galandage NEW SINEA 

DETAILS OF 
NEW SINEA 
DISAPPEARING SLIDING DOOR

Section du profil New Sinea et butée sur 
cadre Isy
Détail de côté supérieur sur le cadre Isy
Poignée encastrée et profil New Sinea 
assorti

1

2
3

New Sinea profile and Isy frame doorstop 
section 
Upper side detail on Isy frame 
Flush handle and New Sinea profile match

1

2
3

Sezione profilo New Sinea e battuta 
stipite Isy
Particolare lato superiore stipite Isy
Maniglietta a filo e profilo New Sinea in 
tinta

1

2
3

2 3

Henry glass 139138 Henry glass 
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Dimensions personnalisées. Les portes sont personnalisables 
en largeur jusqu’à 1260 mm, et en hauteur jusqu’à 2800 mm. 
Épaisseur du verre 10 mm (monolithique trempé ou feuilleté 
trempé).

Dimensioni su misura. Le ante sono personalizzabili in 
larghezza fino a un massimo di 1260 mm, in altezza fino a 
un massimo di 2800 mm. Spessore vetro 10 mm (monolitico 
temperato o stratificato temperato). 

Dimensions on demand. The doors can be customized 
with a maximum width of 1260 mm and a maximum height 
of 2800 mm. Glass thickness 10 mm (tempered monolithic or 
tempered stratified).

New Sinea scorrevole esterno muro si distingue per il design 
dall’estetica leggera. Il sistema di aggancio superiore è 
totalmente a scomparsa al fine di rendere visibile solo il vetro. 

New Sinea porte coulissante devant cloison avec design léger. 
Le système de fixation supérieur est totalement dissimulé afin 
de ne laisser à vue que le verre.

New Sinea external wall sliding door stands out for its 
aesthetically light design. The upper coupling system is 
totally hidden in order to make only the glass visible. 
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SCORREVOLE ESTERNO 
MURO CLASSIC

NEW SINEA
EXTERNAL WALL 
SLIDING DOOR CLASSIC 
Porta scorrevole esterno muro Classic / Porte 
coulissante devant cloison Classic

140 Henry glass Henry glass 141



Porta scorrevole esterno muro senza stipite, vetro stratificato 
bronzo trasparente riflettente, maniglioni quadri HG1250 in acciaio; 
mantovana e profili anodizzati moka

Porte coulissante devant cloison sans cadre, verre feuilleté 
réfléchissant bronze transparent, poignées carées HG1250 en acier; 
cache-rail et profilés en finition moka anodisé 

External wall sliding door without frame, clear bronze stratified 
reflective glass; squared HG1250 pull handles in stainless steel; 
pelmet and profiles in mocha anodized finish

142 Henry glass Henry glass 143



Porte coulissante devant cloison sans cadre, verre monolithique 
transparent, anneaux en acier; cache-rail et profilés en aluminium 
anodisé 

Porta scorrevole esterno muro senza stipite, vetro monolitico 
trasparente, anelli in acciaio; mantovana e profili anodizzati alluminio

External wall sliding door without frame, clear monolithic glass, round 
handles in stainless steel; pelmet and profiles in anodized aluminium

Coccola la tua vita. / Dorlotez votre vie. 

PAMPER 
YOUR 

LIFE.

Henry glass 145144 Henry glass 



Henry glass 147146 Henry glass 



Porta scorrevole esterno muro, vetro monolitico satinato extralight, 
pomello quadro; mantovana, profili e accessori verniciati bianchi

Porte coulissante devant cloison, verre monolithique extralight dépoli, 
bouton carée; cache-rail, profilés et accessoires en finition blanc laqué

External wall sliding door, frosted extralight monolithic glass, squared 
knob; pelmet, profiles and accessories in white lacquered finish

Henry glass 149148 Henry glass 



4

Dètail du système coulissant avec double 
rail
Cache-rail pour fixation murale
Même titane finition pour cache-rail, 
profils et système coulissant

1

2
3

Sezione sistema di scorrimento a due vie
Mantovana con attacco a parete
Stessa finitura titanio per mantovana, 
profili e scorrimento

1
2
3

Double track section
Pelmet for wall fixing
Same titanium finish for pelmet, profiles 
and sliding system

1
2
3

NEW SINEA porta scorrevole esterno muro Classic dettagli / Détails de porte 
devant cloison Classic NEW SINEA

DETAILS OF 
NEW SINEA 
EXTERNAL WALL SLIDING DOOR CLASSIC

1

32

150 Henry glass Henry glass 151



Il carattere della forma / Le caractère de la forme 

TEKNA
THE NATURE 
OF THE SHAPE 0



Pensate a ciò che siete e disegnatelo sulla vostra porta. / Pensez à ce que vous 
êtes et dessinez-le sur votre porte.

THINK
ABOUT WHAT YOU ARE
& DRAW IT ON YOUR DOOR.

154 Henry glass Henry glass 155
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Dimensions personnalisées. Les portes sont personnalisables 
en largeur jusqu’à 1250 mm, et en hauteur jusqu’à 2800 mm. 
Épaisseur du verre 10 mm (monolithique trempé ou feuilleté 
trempé).

Dimensioni su misura. Le ante sono personalizzabili in 
larghezza fino a un massimo di 1250 mm, in altezza fino a 
un massimo di 2800 mm. Spessore vetro 10 mm (monolitico 
temperato o stratificato temperato). 

Dimensions on demand. The doors can be customized 
with a maximum width of 1250 mm and a maximum height 
of 2800 mm. Glass thickness 10 mm (tempered monolithic or 
tempered stratified).

Tekna scorrevole a scomparsa è un sistema concepito per 
suddividere gli spazi senza limitarli. I profili/maniglia sono 
curati nei minimi dettagli per garantire efficienza, facilità e 
piacevolezza di utilizzo.

Tekna porte coulissante avec système conçu pour diviser 
l’espace sans le restreindre. Les profilés/poignées sont 
soignés dans les moindres détails afin de garantir l’efficacité, 
la facilité et le plaisir d’utilisation.

Tekna disappearing sliding door is a system designed to 
divide the space without limits. The handle profiles are taken 
care of in every detail to ensure efficiency, ease of use and 
pleasure.
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SCORREVOLE
A SCOMPARSA

TEKNA
DISAPPEARING SLIDING 
DOOR
Porta scorrevole a scomparsa / 
Porte coulissante à galandage 
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Double disappearing dragging door, frosted lime stratified 
glass; Xilo frame and profiles in white lacquered finish

Doppia porta scorrevole a scomparsa a trascinamento, 
vetro stratificato lime satinato; stipite Xilo e profili verniciati 
neve

Double porte coulissante télescopique à galandage, verre 
feuilleté citron vert dépoli; cadre Xilo et profilés en finition 
blanc laqué  
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Doppia porta scorrevole a scomparsa su stipite Isy, vetro stratificato 
blu abissi; stipite e profili anodizzati titanio

Double porte coulissante à galandage sur cadre Isy, verre feuilleté 
laqué bleu abysses; cadre et profilés en finition titane anodisé 

Double disappearing sliding door on Isy frame, grey blue lacquered 
stratified glass; frame and profiles in titanium anodized finish
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Section du profil Tekna et butée sur cadre 
Isy
Profil sur cadre traditionnelle
Profil Tekna et cadre Fly

1

2
3

Sezione profilo Tekna e battuta stipite Isy 
Profilo su stipite tradizionale
Profilo Tekna e stipite Fly

1
2
3

Tekna profile and Isy frame doorstop 
section
Profile on traditional frame
Tekna profile and Fly frame

1

2
3

TEKNA porta scorrevole a scomparsa dettagli / Détails de porte coulissante à 
galandage TEKNA

DETAILS OF 
TEKNA 
DISAPPEARING SLIDING DOOR

32
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Dimensions personnalisées. Les portes sont personnalisables 
en largeur jusqu’à 1260 mm, et en hauteur jusqu’à 2800 mm. 
Épaisseur du verre 10 mm (monolithique trempé ou feuilleté 
trempé).

Dimensioni su misura. Le ante sono personalizzabili in 
larghezza fino a un massimo di 1260 mm, in altezza fino a 
un massimo di 2800 mm. Spessore vetro 10 mm (monolitico 
temperato o stratificato temperato). 

Dimensions on demand. The doors can be customized with 
a maximum width of 1260 mm and a maximum height of 
2800 mm. Glass thickness 10 mm (tempered monolithic or 
tempered stratified).

Tekna scorrevole esterno muro, grazie alla vasta gamma di 
finiture per profili/maniglia e mantovane, consente di integrarsi 
con armonia agli arredi assecondando gli ambienti in un 
perfetto abbinamento materico e cromatico.

Tekna, porte coulissante devant cloison, grâce à la large 
gamme de finitions des profilés/poignées et cache-rail, permet 
une intégration harmonieuse avec le mobilier pour mettre en 
valeur les espaces dans un assortiment parfait de matière et 
de couleurs.

Tekna external wall sliding door, thanks to a wide range of 
handle profiles and pelmets finishes, allows to integrate 
harmoniously with the furniture and fits the environment in a 
perfect combination of matter and colour.  

40
0 

- 1
26

0 
m

m

SCORREVOLE ESTERNO 
MURO CLASSIC

TEKNA
EXTERNAL WALL 
SLIDING DOOR CLASSIC 
Porta scorrevole esterno muro Classic / 
Porte coulissante devant cloison Classic
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In una porta c’è molto di più. / Une porte, et bien 
plus encore.

IN A DOOR 

THERE IS 

MUCH MORE

Porta scorrevole esterno muro senza stipite, vetro stratificato laccato 
crema e specchio bronzo; mantovana e profili anodizzati titanio 

Porte coulissante devant cloison sans cadre, verre feuilleté laqué créme 
et miroir bronze; cache-rail et profilés en finition titane anodisé 

External wall sliding door without frame, cream and bronze mirror 
lacquered stratified glass; pelmet and profiles in titanium anodized finish
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Porte coulissante devant cloison sans cadre, verre feuilleté graphite 
transparent; cache-rail et profilés en finition noir anodisé

Porta scorrevole esterno muro senza stipite, vetro stratificato grafite 
trasparente; mantovana e profili anodizzati neri

External wall sliding door without frame, clear grey stratified glass; 
pelmet and profiles in black anodized finish

SPACE 

FOR STYLE.
Spazio allo stile. / Faites de la place au style.
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External wall sliding door without frame, frosted grey stratified glass; 
pelmet and profiles in black anodized finish

Porta scorrevole esterno muro senza stipite, vetro stratificato grafite 
satinato; mantovana e profili anodizzati neri

Porte coulissante devant cloison sans cadre, verre feuilleté graphite 
dépoli; cache-rail et profilés en finition noir anodisé 

172 Henry glass Henry glass 173



Système coulissant pour fixation 
plafond
Détail de verres superposées
Cache-rail et profil assorti

1

2
3

Sistema di scorrimento con attacco 
a soffitto 
Particolare sovrapposizione dei vetri
Mantovana e profili in tinta

1

2
3

1
2
3

2

3

DETAILS OF 
TEKNA 
EXTERNAL WALL SLIDING DOOR CLASSIC
TEKNA porta scorrevole esterno muro Classic dettagli / Détails de porte coulissante 
devant cloison Classic TEKNA

2

Sliding system for ceiling fixing 
Detail of glass superimposition
Pelmet and profiles match

11
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Dettagli e specifiche vetro / Détails et spécifiques du verre

GLASS 
DETAILS 
AND SPECIFICATIONS 
TYPES OF GLASS 
Tipologie di vetro / Typologies de verre 

ACCESSORIES 
Accessori / Accessoires 

PROFILES 
Profili / Profilés  

FRAMES 
Stipiti / Cadres  

CONFIGURATIONS
Configurazioni / Configurations

178

188

198

202

210
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All glasses produced by Henry glass are 
safety-sure, which means thermically 
tempered according to the UNI EN 12150. 
These tempered glass sheets, equal to its 
thickness, have a crash resistance remarkably 
higher as to the normal untreated glass and 
furthermore they are in conformity with the 
UNI EN 12600 norm in case of breakage, its 
breaks into small inoffensive slivers.

Tutti i vetri prodotti da Henry glass sono di 
sicurezza, cioè temprati termicamente in 
osservanza alla norma UNI EN 12150. I vetri 
temprati, a parità di spessore, hanno una 
resistenza agli urti notevolmente superiore 
rispetto ai normali vetri non trattati ed inoltre 
sono conformi alla norma UNI EN 12600 dal 
momento che, in caso di rottura, si sbriciolano 
in piccoli frammenti inoffensivi.

Tous les verres produits par Henry glass sont 
de type sécurisé, c’est à dire thermiquement 
trempés conformément à la norme UNI 
EN 12150. Pour une même épaisseur, 
le verre trempé présente une résistance 
considérablement supérieure aux verres 
normaux non traités et est de plus conforme 
à la norme UNI EN 12600 sachant que, en cas 
de rupture, il s’émiette en petits fragments 
inoffensifs.

In regard of monolithic glass thickness 10 
mm, the proposed range goes from the clear 
glass and the frosted ones, to the molten 
coloured ones in the bronze and grey finish, 
clear or frosted.

Per quanto riguarda i vetri monolitici di 
spessore 10 mm, la gamma offerta va dai 
vetri trasparenti e satinati neutri, fino ai 
colorati “in pasta” nelle tinte del bronzo e del 
grafite, trasparenti o satinati.

Concernant les verres monolithiques de 10 
mm d’épaisseur, la gamme proposée va du 
verre transparent au verre dépoli neutre, en 
passant par le verre coloré « à pâte » dans 
les tons de bronze et de graphite, transparent 
ou dépoli.

grey clear
grafite trasparente / graphite 
transparent

bronze clear
bronzo trasparente / bronze 
transparent

grey frosted
grafite satinato / graphite dépoli

bronze frosted
bronzo satinato / bronze dépoli

extralight clear
trasparente extralight /extralight 
transparent

extralight frosted
satinato extralight / extralight 
dépoli

frosted
satinato / dépoli

clear
trasparente / transparent

The operations of cleaning can be performed 
with the utmost simplicity also for the 
frosted glass thank to Henry glass ceramic 
frosted finish, the exclusive process that 
makes the surface of the glass to be easier 
cleaned than an acid frosted finish, ensuring 
an unexceptionable aesthetic effect.

Le operazioni di pulizia possono essere 
effettuate con la massima semplicità anche 
nel caso di vetri satinati grazie alla tecnica 
della ceramizzazione di cui si avvale Henry 
glass, processo esclusivo che rende la 
superficie del vetro più facile da pulire 
rispetto ad un satinato ad acido, garantendo 
un effetto estetico ineccepibile.

Le nettoyage ne présente aucune difficulté, 
également en cas de verre dépoli, grâce à 
l’application de la technique de céramisation 
utilisée par Henry glass. Il s’agit d’un procédé 
exclusif rendant la surface du verre plus 
facile à nettoyer qu’avec la technique de 
dépoli à l’acide, pour un effet esthétique 
irréprochable.

TYPES OF GLASS
TIPI DI VETRO / TYPOLOGIES DE VERRE
TEMPERED MONOLITHIC GLASSES
Vetri monolitici temperati / Verres trempés monolithiques 

Henry glass 179178 Henry glass 



Henry glass doors are always custom made 
in tempered safety-sure glass, also when 
they are made in stratified glass.
The glass stratification process is done 
by assembling two panes of tempered 
glass (5 mm) with plastic interlayers clear, 
frosted or coloured, that guarantee great 
performances in terms of UV protection and 
better noise control.

Le porte Henry glass sono sempre realizzate su 
misura in vetro temperato di sicurezza anche 
nel caso siano realizzate in vetro stratificato.
Il processo di stratificazione del vetro avviene 
assemblando due lastre di vetro temperato (5 
mm) con intercalari plastici trasparenti, satinati 
o colorati che garantiscono ottime prestazioni 
nella protezione dai raggi UV e migliore 
controllo acustico.

Les portes Henry Glass sont toujours 
réalisées sur mesure en verre de sécurité 
trempé, même en cas de verre feuilleté.
Le processus de feuilletage du verre 
consiste en l’assemblage de deux plaques 
de verre trémpe (5 mm) avec intercalaires 
plastiques transparent, dépoli ou coloré, qui 
offrent d’excellentes performances dans la 
protection UV et mieux contrôle acoustique. 

The tempered stratified glass is the solution 
that provides the best guaranty in terms 
of safety for doors or windows without 
supporting structure (tuttovetro) because, in 
the event of accidental breakage, the plastic 
interlayer between the two panes holds the 
small shards.

Il vetro temperato stratificato è la soluzione che 
offre la migliore garanzia in termini di sicurezza 
per porte o vetrate senza struttura portante 
(tuttovetro), dal momento che in caso di rottura 
la lastra si sbriciola in piccoli frammenti che poi 
restano incollati al film plastico tra i due vetri.

Le verre trempé feuilleté est la solution 
offrant le meilleures garanties en termes de 
sécurité pour les portes ou fenêtres sans 
structure portante (tuttovetro), puisque, en 
cas de rupture accidentelle, l’intercalaire en 
plastique retient les éclats de verre afin de 
minimiser le risque de blessure.

The operation of cleaning can be performed 
with the utmost simplicity also for the frosted 
glass as the frosting is placed between the two 
glass panes.

Le operazioni di pulizia possono essere 
eseguite con la massima semplicità anche per 
il vetro satinato dato che la satinatura è posta 
tra i due vetri.

Le nettoyage peuvent être effectués avec une 
grande simplicité également sur verre dépoli 
sachant que depaolissage est placé entre les 
deux vitres.EVA 0.38

EVA 0.38

Tempered glass 5 mm
Vetro temperato 5 mm
Verres trempés 5 mm

TEMPERED STRATIFIED GLASSES
Vetri stratificati temperati / Verres trempés feuilletés

lime clear
lime trasparente / citron vert 
transparent

lime frosted
lime satinato / citron vert dépoli

matè
maté / maté

curry frosted
curry satinato / curry dépoli

curry clear 
curry trasparente / curry 
transparent

water clear
acqua trasparente / eau 
transparent

water frosted   
acqua satinato / eau dépoli                                                    

grey clear
grafite trasparente / graphite 
transparent   

grey frosted   
grafite satinato / graphite dépoli

bronze clear                                          
bronzo trasparente / bronze 
transparent

bronze frosted                                                                                                                                     
bronzo satinato / bronze dépoli

extralight clear 
trasparente extralight /extralight 
transparent

extralight frosted
satinato extralight / extralight 
dépoli

clear    
trasparente / transparent 

frosted
satinato / dépoli
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Henry glass doors are always custom made 
in tempered safety-sure glass, also when 
they are made in stratified glass.
The glass stratification process is done 
by assembling two panes of tempered 
glass (5 mm) with plastic interlayers clear, 
frosted or coloured, that guarantee great 
performances in terms of UV protection and 
better noise control.

Le porte Henry glass sono sempre realizzate 
su misura in vetro temperato di sicurezza anche 
nel caso siano realizzate in vetro stratificato.
Il processo di stratificazione del vetro avviene 
assemblando due lastre di vetro temperato 
(5 mm) con intercalari plastici trasparenti, 
satinati o colorati che garantiscono ottime 
prestazioni nella protezione dai raggi UV e 
migliore controllo acustico.

Les portes Henry glass sont toujours 
réalisées sur mesure en verre de sécurité 
trempé, même en cas de verre feuilleté.
Le processus de feuilletage du verre 
consiste en l’assemblage de deux plaques 
de verre trémpa(5 mm) avec intercalaires 
plastiques transparent, dépoli ou coloré,  qui 
offrent d’excellentes performances dans la 
protection UV et mieux contrôle acoustique. 

The tempered stratified glass is the solution 
that provides the best guaranty in terms 
of safety for doors or windows without 
supporting structure (tuttovetro) because, in 
the event of accidental breakage, the plastic 
interlayer between the two panes holds the 
small shards.

Il vetro temperato stratificato è la soluzione 
che offre la migliore garanzia in termini di 
sicurezza per porte o vetrate senza struttura 
portante (tuttovetro), dal momento che in 
caso di rottura la lastra si sbriciola in piccoli 
frammenti che poi restano incollati al film 
plastico tra i due vetri.

Le verre trempé feuilleté est la solution 
offrant le meilleures garanties en termes de 
sécurité pour les portes ou fenêtres sans 
structure portante (tuttovetro), puisque, en 
cas de rupture accidentelle, l’intercalaire en 
plastique retient les éclats de verre afin de 
minimiser le risque de blessure.

The operation of cleaning can be performed 
with the utmost simplicity also for the frosted 
glass as the frosting is placed between the 
two glass panes.

Le operazioni di pulizia possono essere 
eseguite con la massima semplicità anche 
per il vetro satinato dato che la satinatura è 
posta tra i due vetri.

Le nettoyage peuvent être effectués avec une 
grande simplicité également sur verre dépoli 
sachant que depolissage est placé entre les 
deux vitres.

The reflective glasses are standard glasses 
to which is added a metal foil. Brilliant, 
translucent, reflective, they diffuse the 
light and protect the privacy of the interior 
and allow to obtain interesting results for 
interior-design. The reflectance is placed 
only on one side.

I vetri riflettenti sono vetri a cui è stata 
aggiunta una laminatura metallica. Brillanti, 
traslucidi, specchianti, i vetri così ottenuti 
diffondono la luce e proteggono l’intimità 
degli ambienti interni consentendo di 
ottenere risultati estremamente interessanti 
per l’interior-design. La riflettenza è posta su 
un solo lato.

Les verres réfléchissants sont des verres 
également traités par laminage métallique. 
Brillants, translucide, réfléchissant, ils 
diffusent la lumière et protèges l’intimité des 
espaces internes, permettant d’obtenir des 
résultants intéressant de design d’intérieur. 
L’élément réflecteur est placé sur un seul 
côté.

TEMPERED STRATIFIED REFLECTIVE GLASSES
Vetri stratificati temperati riflettenti / Verres trempés feuilletés 
réfléchissants

water frosted
acqua satinato / eau dépoli

water clear
acqua trasparente / eau 
transparent

frosted
satinato / dépoli

clear
trasparente / transparent 

bronze clear 
bronzo trasparente / bronze 
transparent

bronze frosted
bronzo satinato / bronze dépoli
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TEMPERED STRATIFIED GLASSES GLOSSY 
AND SATIN LACQUERED
Vetri stratificati temperati laccati lucidi o satinati / Verres trempés 
feuilletés laqués brillants ou dépolis

RAL colours
RAL a richiesta / couleurs RAL

red
rosso impero / rouge

grey blue
blu abissi / bleu abysses

black
nero / noir 

avio
avio / aviation

coffee
caffè / café

dove
tortora / taupe

cocoa
cacao / cacao 

desert
deserto / désert

white
neve / blanc 

cream
crema / créme 

off-white
bianco burro / blanc beurre

dust grey
grigio polvere / gris poudre

cement grey
grigio cemento / gris ciment 

platinum
platino / platine

slate grey
ardesia / ardoise

silk grey
grigio seta / gris soie

The glossy lacquered glass, typical of high 
reflective power, looks smooth, brilliant and 
completely uniform. The satin lacquered 
glass, with its characteristic total opacity 
effect, stands out for the particular velvety 
and silky effect to the touch. 

Il vetro laccato lucido, caratterizzato dall’alto 
potere riflettente, risulta liscio, brillante e 
perfettamente omogeneo. Il vetro laccato 
satinato, caratterizzato da un effetto di 
opacità molto marcato, si evidenzia per il 
particolare effetto vellutato e setoso al tatto. 

Le verre laqué brillant, caractérisé par son 
fort pouvoir réfléchissant, est lisse, brillant 
et parfaitement homogène. Le verre laqué 
dépoli, caractérisé par sa forte opacité, se 
distingue par son effet velouté tout particulier 
et soyeux au toucher. 

For maximum customization, all lacquered 
glass panes are double-sided so you can 
match glossy lacquered colours, satin 
lacquered ones, pearly lacquered colours or 
mirrors on both sides of the plate.

Per garantire la massima personalizzazione 
tutti i vetri laccati sono bifacciali quindi è 
possibile abbinare sui due lati della lastra 
tinte laccate lucide, laccate satinate, laccate 
perlate o specchi. 

Afin de garantir une personnalisation maximum, 
tous les verres laqués sont à double-face 
permettant d’adapter des teintes laquées 
brillantes, laquées dépolies, laquées nacrées 
ou des miroirs deux côtés de la plaque.  

The two stratified glasses are very strong 
because they are also tempered; in the 
event of accidental breakage, the plastic 
interlayer between the two panes holds 
the small shards. The lacquering is placed 
between the two glass panes, therefore safe 
from spots, dust and moisture, ensuring 
unalterable colors and effect total opacity. 

I due vetri accoppiati, essendo temperati, 
sono molto resistenti; in caso di rottura la 
lastra si sbriciola in piccoli frammenti che poi 
restano incollati al film plastico. La laccatura 
è posta tra i due vetri quindi al sicuro da 
macchie, polvere e umidità garantendo colori 
inalterabili nel tempo ed effetto opacità totale.

Les deux verres couplés trempés sont 
extrêmement résistants. En cas de rupture, 
la vitre s’émiette en petits fragments qui 
resteront collés au film plastique apposé entre 
les deux plaques de verre. Le laquage se situe 
entre les deux vitres, à l’abri des taches, de la 
poussière et de l’humidité pour des couleurs 
inaltérables et une opacité totale.
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Henry glass doors are always custom made 
in tempered safety-sure glass, also when 
they are made in stratified glass.

Le porte Henry glass sono sempre realizzate 
su misura in vetro temperato di sicurezza 
anche nel caso siano realizzate in vetro 
stratificato.

Les portes Henry Glass sont toujours 
réalisées sur mesure en verre de sécurité 
trempé, même en cas de verre feuilleté.

The two stratified glasses are very strong 
because they are also tempered; in the 
event of accidental breakage, the plastic 
interlayer between the two panes holds the 
small shards.

I due vetri accoppiati, essendo temperati, 
sono molto resistenti; in caso di rottura la 
lastra si sbriciola in piccoli frammenti che poi 
restano incollati al film plastico tra i due vetri.

Les deux verres couplés trempés sont 
extrêmement résistants. En cas de rupture, 
la vitre s’émiette en petits fragments qui 
resteront collés au film plastique apposé 
entre les deux plaques de verre. 

The operation of cleaning can be performed 
with the utmost simplicity as the lacquering 
/ mirror is placed between the two glass 
panes, therefore safe from spots, dust and 
moisture, ensuring unalterable colors and 
effect total opacity. 

Le operazioni di pulizia possono essere 
eseguite con la massima semplicità dato che 
laccatura e/o argentatura sono poste tra i 
due vetri quindi al sicuro da macchie, polvere 
e umidità garantendo colori inalterabili nel 
tempo ed effetto opacità totale. 

Le nettoyage est simplifié car le laquage ou 
miroir se situe entre les deux vitres, à l’abri 
des taches, de la poussière et de l’humidité 
pour des couleurs inaltérables et une opacité 
totale.

The pearly lacquered glass, with its 
characteristic iridescent coloring and bright 
reflections, is obtained through the use of 
special metal “pearls” mixed with pigment. 
The Henry glass mirrors – provided in silver, 
bronze and graphite finish – give the highest 
reflective power.
For maximum customization, all lacquered 
glass panes are double-sided so you can 
match glossy lacquered colours, satin 
lacquered ones, pearly lacquered colours or 
mirrors on both sides of the plate.

Il vetro laccato perlato, dalla caratteristica 
colorazione metallescente e dai riflessi 
brillanti, nasce dall’impiego di particolari 
perle di metallo mescolate al pigmento; è 
disponibile solo nella versione lucida.
Gli specchi Henry glass - forniti in tre versioni 
argento, bronzo e grafite - offrono il massimo 
grado di potere riflettente.
Per offrire al cliente elevate possibilità di 
personalizzazione tutti i vetri laccati sono 
bifacciali quindi è possibile abbinare sui due 
lati della lastra tinte laccate lucide, laccate 
satinate, laccate perlate o specchi.

Le verre laqué nacré, caractérisé par une 
coloration effet métallique et des reflets 
brillants, est obtenu en utilisant des « perles » 
spéciales en métal mélangées à des pigments.
Les miroirs Henry Glass - disponibles en trois 
versions argent, bronze et graphite - offrent un 
très fort degré de réflectivité.
Afin de garantir une personnalisation 
maximum, tous les verres laqués sont à 
double-face permettant d’adapter des teintes 
laquées brillantes, laquées dépolies, laquées 
nacrées ou des miroirs deux côtés de la 
plaque. 

TEMPERED STRATIFIED GLASSES 
PEARLY LACQUERED AND MIRRORS
Vetri stratificati temperati perlati o specchi / Verres trempés feuilletés 
laqués nacrés ou miroir

silver mirror
specchio argento / argent miroir

bronze mirror
specchio bronzo / bronze miroir

graphite mirror
specchio grafite / graphite miroir

lead
piombo / plomb

pearl
perla / perle

onyx
onice / onyx
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CLOSING SYSTEMS
Chiusure / Blocage systèmes

ACCESSORIES 
ACCESSORI / ACCESSOIRES 

Magnetic lock with cylinder and key 
Serratura magnetica con cilindro e chiave / 
Serrure magnétique avec cylindre et clé

titanium anodized 
anodizzato titanio / 
titane anodisé

anodized aluminum 
anodizzato alluminio / 
aluminium anodisé

mocha anodized  
anodizzato moka / 
moka anodisé

white lacquered 
verniciato bianco / 
blanc laqué

black anodized 
anodizzato nero / noir 
anodisé  

Magnetic lock with turnsnib and emergency 
release 
Serratura magnetica con nottolino e sblocco 
di sicurezza / Serrure magnétique avec loquet 
et déblocage de sécurité

titanium anodized  
anodizzato titanio / 
titane anodisé

anodized aluminum
anodizzato alluminio / 
aluminium anodisé

mocha anodized 
anodizzato moka / 
moka anodisé

white lacquered 
verniciato bianco / 
blanc laqué

black anodized 
anodizzato nero / noir 
anodisé  

Magnetic lock
Serratura magnetica / Serrure magnétique

titanium anodized  
anodizzato titanio / 
titane anodisé

anodized aluminum 
anodizzato alluminio / 
aluminium anodisé

mocha anodized 
anodizzato moka / 
moka anodisé

white lacquered 
verniciato bianco / 
blanc laqué

black anodized
anodizzato nero / noir 
anodisé  

Double door strike for magnetic lock / 
Controcartella per serratura magnetica / 
Gȃche pour serrure magnétique

titanium anodized 
anodizzato titanio / 
titane anodisé

anodized aluminum 
anodizzato alluminio / 
aluminium anodisé

mocha anodized  
anodizzato moka / 
moka anodisé

white lacquered 
verniciato bianco / 
blanc laqué

black anodized 
anodizzato nero / noir 
anodisé  
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LEVER HANDLES MODELS
Modelli maniglie / Poignées modèles

Time 
Time / Time

Venere 
Venere / Venere

Robotre 
Robotre / Robotre

Life by Henry glass
Life by Henry glass / Life de Henry glass

titanium anodized  
anodizzato titanio / 
titane anodisé

anodized aluminum 
anodizzato alluminio / 
aluminium anodisé

mocha anodized 
anodizzato moka / 
moka anodisé

white lacquered 
verniciato bianco / 
blanc laqué

black anodized 
anodizzato nero / noir 
anodisé  

*Knob of own choice; available with: lock with cylinder and key, cylinder with turnsnib and key, cylinder with turnsnib and emergency release
*Pomello a scelta; disponibile con: serratura con cilindro e chiave, cilindro con nottolino e chiave, cilindro con nottolino e sblocco di sicurezza / 

*Bouton choix; disponible avec: serrure avec cylindre et clé, cylindre avec loquet et clé, cylindre avec loquet et déblocage de sécurité

Patch A1 for double opening door* / 
Carter A1 ventola* / Carter A1 pour le porte 
va-et-vient*

anodized aluminum 
anodizzato alluminio / aluminium anodisé 

Patch A1 for disappearing door + strike*
Carter A1 scomparsa + controcartella* / 
Carter A1 pour le porte à galandage  + gȃche*

anodized aluminum 
anodizzato alluminio / aluminium anodisé 
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Cylindrical glass knob 
Pomello vetro piatto / Bouton plat en verre

Transparent knob
Pomello trasparente / Bouton transparent

KNOBS
Pomelli / Boutons

black anodized 
anodizzato nero / noir 
anodisé  

mocha anodized 
anodizzato moka / 
moka anodisé

white lacquered  
verniciato bianco / 
blanc laqué

titanium anodized 
anodizzato titanio / 
titane anodisé

stainless steel 
acciaio / acier 

anodized aluminum
anodizzato alluminio / 
aluminium anodisé

Rounded knob 
Pomello tondo / Bouton rond 

black anodized 
anodizzato nero / noir 
anodisé  

mocha anodized 
anodizzato moka / 
moka anodisé   

white lacquered 
verniciato bianco / 
blanc laqué

titanium anodized 
anodizzato titanio / 
titane anodisé

stainless steel 
acciaio / acier

anodized aluminum
anodizzato alluminio / 
anodizzato alluminio

Squared knob 
Pomello quadro / Bouton carré
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ROUND HANDLES AND  FLUSH HANDLES
Anelli e manigliette a filo / Anneaux et poignées encastrées

Flush handle
Maniglietta a filo / Poignée encastrée

anodized aluminum 
anodizzato alluminio / 
aluminium anodisé 

titanium anodized 
anodizzato titanio / 
titane anodisé 

mocha anodized 
anodizzato moka / 
moka anodisé

white lacquered 
verniciato bianco / 
blanc laqué

black anodized 
anodizzato nero / noir 
anodisé 

Round handle
Anello / Anneau

stainless steel 
acciaio / acier 

titanium anodized 
anodizzato titanio / 
titane anodisé

anodized aluminum
anodizzato alluminio / 
aluminium anodisé

white lacquered 
verniciato bianco / 
blanc laqué

mocha anodized 
anodizzato moka / 
moka anodisé

black anodized 
anodizzato nero / noir 
anodisé  
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Squared HG600 quadro - Squared HG1250 – 
Squared HG1600
HG600 quadro - HG1250 quadro - HG1600 
quadro / HG600 carrée - HG1250 carrée - 
HG1600 carrée

Rounded HG1250 with lock
HG1250 tondo con serratura / HG1250 rond 
avec serrure

Rounded HG600 - Rounded HG1250 - 
Rounded HG1600 
HG600 tondo - HG1250 tondo - HG1600 
tondo / HG600 rond - HG1250 rond – HG1600 
rond

PULL HANDLES IN STAINLESS STEEL
Maniglioni in acciaio / Poignées en acier

PULL HANDLES
Maniglioni / Poignées

HG300 - HG400 
HG300 - HG400 / HG300 - HG400

avana leather
pelle avana / cuir 
havane

bordeaux leather
pelle bordeaux / cuir 
bordeaux

indigo leather
pelle indaco / cuir 
indigo

satin chrome
cromo satinato / satiné 
chromé

black leather
pelle nera / cuir noir

grey leather
pelle grigia / cuir gris

HG500V in glass
HG500V in vetro / HG500V en verre

mirrors (3 finishes)
specchi (3 versioni) / miroirs (3 teintes)

glossy lacquered (16 finishes + RAL)       
laccati lucidi (16 tinte + RAL) / laqués brillants (16 teintes + RAL)

satin lacquered (16 finishes + RAL)   
laccati satinati (16 tinte + RAL) /  laqués dépolis (16 teintes + RAL)

pearly lacquered (3 finishes)
laccati perlati (3 tinte) / laqués nacré (3 teintes)
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PROFILES 
Profili / Profilés 

New Sinea profile
Profilo New Sinea / Profilé New Sinea

titanium anodized 
anodizzato titanio / 
titane anodisé

anodized aluminum 
anodizzato alluminio / 
aluminium anodisé

mocha anodized 
anodizzato moka / 
moka anodisé

white lacquered 
verniciato bianco / 
blanc laqué

black anodized 
anodizzato nero / noir 
anodisé  

Tekna profile
Profilo Tekna / Profilé Tekna

mocha anodized
anodizzato moka / 
moka anodisé

anodized aluminum 
anodizzato alluminio / 
aluminium anodisé

titanium anodized 
anodizzato titanio / 
titane anodisé

white lacquered 
verniciato bianco / 
blanc laqué

black anodized 
anodizzato nero / noir 
anodisé  

RAL colours
RAL a richiesta / 
couleurs RAL

Tube-shaped hinge for swing door
Cerniera tubolare porta a battente / 
Charnière tubulaire pour porte battante white lacquered

verniciato bianco / 
blanc laqué

black anodized 
anodizzato nero / noir 
anodisé

mocha anodized 
anodizzato moka / 
moka anodisé     

anodized aluminum  
anodizzato alluminio / 
aluminium anodisé

titanium anodized 
anodizzato titanio / 
titane anodisé

Glass-stopper profile
Profilo fermavetro / Profilé de fixation pour 
verre

anodized aluminum 
anodizzato alluminio / 
aluminium anodisé

titanium anodized 
anodizzato titanio / 
titane anodisé

mocha anodized 
anodizzato moka / 
moka anodisé  

white lacquered
verniciato bianco / 
blanc laqué

black anodized 
anodizzato nero / noir 
anodisé  
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Upper bar for disappearing door without 
frame
Barra superiore a scomparsa senza stipite / 
Barre supérieur pour porte à galandange sans 
cadre

white lacquered 
verniciato bianco / blanc laqué

anodized aluminum 
anodizzato alluminio / aluminium anodisé 

titanium anodized 
anodizzato titanio / titane anodisé 

mocha anodized 
anodizzato moka / moka anodisé

black anodized 
anodizzato nero / noir anodisé 

white lacquered 
verniciato bianco / blanc laqué

anodized aluminum 
anodizzato alluminio / aluminium anodisé 

titanium anodized 
anodizzato titanio / titane anodisé 

mocha anodized 
anodizzato moka / moka anodisé

black anodized 
anodizzato nero / noir anodisé Pelmet

Mantovana / Cache-rail

Wood pelmet
Mantovana in legno / Cache-rail en bois

mat lacquered (16 finishes + RAL)
laccati opachi (16 tinte + RAL) / mat laqués (16 teintes + RAL)

brushed mat lacquered ash wood (16 finishes + RAL)
frassino spazzolato laccato opaco (16 tinte + RAL) / mat laqué frêne brossé (16 teintes + RAL)
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Rounded architraves
Coprifili bombati / Chambranles arrondis

Flat architraves
Coprifili piatti / Chambranles plats

Rounded architraves on both sides and flat 
one on the ceiling
Coprifili bombati verticali e traverso piatto / 
Chambranles arrondis verticaux et chambranle 
transversal plate

aluminum 
alluminio / aluminium

aluminum 
alluminio / aluminium

aluminum
alluminio / aluminium

FLY FRAME
Stipite Fly / Cadre Fly

FRAMES 
STIPITI / CADRES

Section
Sezione
Section
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white
neve / blanc
dust grey
grigio polvere / gris poudre
off-white
bianco burro / blanc beurre 
cream
crema / crème
silk grey
grigio seta / gris soie
platinum
platino / platine

cement grey
grigio cemento / gris ciment 
slate grey
ardesia / ardoise 
desert
deserto / désert
cocoa
cacao / cacao
dove
tortora / taupe
coffee
caffè / café 

red
rosso impero / rouge 
avio
avio / aviation 
grey blue
blu abissi / bleu abysses
black
nero / noir
RAL colours
RAL a richiesta / couleurs RAL

XILO FRAME
Stipite Xilo / Cadre Xilo

Xilo RE
Xilo RE
Xilo RE

Xilo FL
Xilo FL
Xilo FL
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anodized aluminum
anodizzato alluminio / aluminium anodisé
titanium anodized 
anodizzato titanio / titane anodisé

mocha anodized
anodizzato moka / moka anodisé
black anodized 
anodizzato nero / noir anodisé

white lacquered
verniciato bianco / blanc laqué 
RAL colours
RAL a richiesta / couleurs RAL

Section
Sezione / Section

ISY FRAME
Stipite Isy / Cadre Isy
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Door - wall customizable finishes
Personalizzazioni porta - parete / Personnalisations porte - paroi

Example of Plain frame on plasterboard
Esempio stipite Plain su cartongesso / Exemple 
de cadre Plain sur placoplâtre

PLAIN FRAME
Stipite Plain / Cadre Plain

Henry glass 209208 Henry glass 



CONFIGURATIONS
CONFIGURAZIONI / CONFIGURATIONS

INDEX BY TYPE OF ACCESSORIES
Indice per tipologia di accessorio / Index par modèle d’accessoire

Fly
Fly / Fly

Isy
Isy / Isy

Plain
Plain / Plain

Xilo
Xilo / Xilo

202

206

208

204

INDEX BY TYPE OF FRAME
Indice per tipologia di stipite / Index par modèle de cadre

Cylindrical glass knob 
Pomello vetro piatto / Bouton plat en verre

Double door strike for magnetic lock  
Controcartella per serratura magnetica / Gȃche pour 
serrure magnétique

Flush handle
Maniglietta a filo / Poignée encastrée

HG300
HG300 / HG300

HG400
HG400 / HG400

HG500V in glass
HG500V in vetro / HG500V en verre

Life by Henry glass
Life by Henry glass / Life de Henry glass

Magnetic lock
Serratura magnetica / Serrure magnétique

Magnetic lock with cylinder and key 
Serratura magnetica con cilindro e chiave / Serrure 
magnétique avec cylindre et clé

Magnetic lock with turnsnib and emergency release 
Serratura magnetica con nottolino e sblocco di 
sicurezza / Serrure magnétique avec loquet et 
déblocage de sécurité

Patch A1 for disappearing door + strike
Carter A1 scomparsa + controcartella / Carter A1 pour 
le porte à galandage  + gȃche

Patch A1 for double opening door  
Carter A1 ventola / Carter A1 pour le porte va-et-vient

Robotre
Robotre / Robotre

Rounded HG1250
HG1250 tondo / HG1250 rond

Rounded HG1250 with lock
HG1250 tondo con serratura / HG1250 rond 
avec serrure

193

189

195

196

196  

196

190

188

189

188

191

191

190

197

197

Rounded HG1600
HG1600 tondo / HG1600 rond

Rounded HG600
HG600 tondo / HG600 rond

Rounded knob 
Pomello tondo / Bouton rond

Round handle
Anello / Anneau

Squared HG1250
HG1250 quadro / HG1250 carré

Squared HG1600
HG1600 quadro / HG1600 carré

Squared HG600
HG600 quadro / HG600 carré

Squared knob 
Pomello quadro / Bouton carré

Time
Time / Time

Transparent knob
Pomello trasparente / Bouton transparent

Venere
Venere / Venere

197

197

192

194

197

197

197

192

190

193

  190
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SWING DOOR 

PORTA A BATTENTE / 
PORTE BATTANTE 

DOUBLE OPENING DOOR
PORTA A VENTOLA / 
PORTE VA-ET-VIENT

DISAPPEARING DOOR
SCORR. A SCOMPARSA / 

PORTE Á GALANDAGE

EXTERNAL WALL SLIDING
SCORR. ESTERNO MURO / 
PORTE DEVANT CLOISON

LEVER HANDLES
MANIGLIE / POIGNÉES

MAGNETIC LOCK
SERRATURA MAGNETICA / 
SERRURE MAGNÉTIQUE •
PATCH A1 FOR DOUBLE 
OPENING DOOR
CARTER A1 VENTOLA / CARTER 
A1 POUR LE PORTE VA-ET-VIENT

•
PATCH A1 FOR DISAPPEARING 
DOOR  + STRIKE
CARTER A1 SCOMPARSA / 
CARTER A1 POUR LE PORTE À 
GALANDAGE  + GȂCHE

•
KNOBS 
POMELLI / BOUTONS

ROUNDED KNOB 
POMELLO TONDO / BOUTON 
ROND • • • •

SQUARED KNOB 
POMELLO QUADRO / BOUTON 
CARRÉ • • • •

TRANSPARENT KNOB
POMELLO TRASPARENTE / 
BOUTON TRANSPARENT • • • •

CYLINDRICAL GLASS KNOB 
POMELLO VETRO PIATTO / 
BOUTON PLAT EN VERRE

Solo 
per ante sovrapposte

ROUND HANDLES AND  FLUSH HANDLES
ANELLI E MANIGLIETTE A FILO / ANNEAUX ET 
POIGNÉES ENCASTRÉES

ROUND HANDLE
ANELLO / ANNEAU • •

FLUSH HANDLE
MANIGLIETTA A FILO / POIGNÉE 
ENCASTRÉE • •
PULL HANDLES
MANIGLIONI / POIGNÉES

HG300 – HG400
HG300 - HG400 / HG300 - HG400 • • • •

HG500V IN GLASS
HG500V IN VETRO / HG500V EN 
VERRE • • • •

ROUNDED HG600 - ROUNDED 
HG1250 - ROUNDED HG1600 
HG600 TONDO - HG1250 TONDO 
- HG1600 TONDO / HG600 ROND 
- HG1250 ROND – HG1600 ROND

• • • •

ROUNDED HG1250 WITH LOCK
HG1250 TONDO CON 
SERRATURA / HG1250 ROND 
AVEC SERRURE

• • • •
SQUARED HG600 QUADRO - 
SQUARED HG1250 –  SQUARED 
HG1600
HG600 QUADRO - HG1250 QUA-
DRO - HG1600 QUADRO / HG600 
CARRÉE - HG1250 CARRÉE - 
HG1600 CARRÉE

• • • •

 
SWING DOOR 

PORTA A BATTENTE / 
PORTE BATTANTE 

DOUBLE OPENING DOOR
PORTA A VENTOLA / 
PORTE VA-ET-VIENT

DISAPPEARING DOOR
SCORR. A SCOMPARSA / 

PORTE Á GALANDAGE

EXTERNAL WALL SLIDING
SCORR. ESTERNO MURO / 
PORTE DEVANT CLOISON
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L’esaltazione della materia / L’exaltation 
de la matière                                                                                                                                          
                                                                                                                                                      
                        

ADELA
MATTER 
EXALTATION                                                                                                                                         0



Spazi da vivere e condividere. / Des espaces à 
vivre et à partager.

SPACES
TO LIVE 
&SHARE.
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Dimensioni standard e su misura. Anche a tutt’altezza 
nel caso di stipite Plain. Le ante sono personalizzabili in 
larghezza fino a un massimo di 1018 mm, in altezza fino a 
un massimo di 2803 mm. Spessore pannello/porta 50 mm. 

Dimensions standard et personnalisées. Aussi tout 
au long de la hauteur pour cadre Plain. Les portes sont 
personnalisables en largeur jusqu’à 1018 mm, et en hauteur 
jusqu’à 2803 mm. Épaisseur panneau/porte 50 mm.

Dimensions standard and on demand. Also at full height 
with Plain frame. The doors can be customized with a 
maximum width of 1018 mm and a maximum height of 2803 
mm. Door/panel thickness 50 mm.

ADELA
SWING DOOR 
Porta a battente / Porte battante

Adela porta a battente con stipite Xilo è caratterizzata dalla 
complanarità tra anta, stipite e coprifilo (sia nella versione 
“a spingere” con stipite FL, sia nella versione “a tirare” con 
stipite RE). Per un risultato estetico ineccepibile lo stipite è 
sempre coperto alla vista frontale dal coprifilo che lo sormonta 
completamente. Assoluto minimalismo nel caso di stipite filo-
muro Plain in cui la porta è in grado di integrarsi alla parete con 
mimetismo perfetto.

Adela, porte battante avec cadre Xilo, se caractérise par la 
planéité entre le vantail, les huisseries et le chambranle (aussi 
bien pour la version « à poussant » avec cadre FL que pour la 
version « à tirant » avec cadre RE) Pour un résultat esthétique 
impeccable, l’huisserie est toujours recouverte d’un chambranle 
frontal complet. Minimalisme absolu pour le cadre à fleur de mur 
Plain dans lequel la porte s’intègre dans un mimétisme parfait.

Adela swing door with Xilo frame is characterized by the 
coplanarity between the door, frame and architrave (in 
both “push” version with frame FL, both in the “pull” one 
with frame RE). For a flawless aesthetic result, the frame is 
always covered to the front view from the architrave which 
surmounts it completely. Absolute minimalism in the case 
of the flush-to-wall Plain frame  in which the door is able to 
complement the wall with perfect mimicry.

BATTENTE
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Porte battante en frêne brossé laqué café, poignée Life en finition moka 
anodisé, cadre Xilo laqué café; porte battante en verre feuilleté bronze 
dépoli, serrure magnétique avec poignée Life et profilé-charnière en 
finition moka anodisé, cadre Xilo laqué café

Porta a battente in frassino spazzolato laccato caffè, maniglia Life 
anodizzata moka, stipite Xilo laccato caffè; porta a battente in vetro 
stratificato bronzo satinato, serratura magnetica con maniglia Life e 
profilo/cerniera anodizzati moka, stipite Xilo laccato caffè

Swing door in coffee lacquered brushed ash, mocha anodized Life 
handle, coffee lacquered Xilo frame; swing door in frosted bronze 
stratified glass, hinge-profile and magnetic lock with Life handle in 
mocha anodized finish, coffee lacquered Xilo frame. 
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MATERIAL 
AND COLOUR 
MATCHING.

Porta a battente versione grezza rifinita come parete; stipite filo muro 
Plain

Porte battante version brut fini comme mur ; cadre à fleur de mur Plain

Swing door in raw version, finished as the wall; Plain flush-to-wall 
frame

Abbinamento materico e cromatico. / Association 
de matières et de couleurs.

Henry glass 223222 Henry glass 
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Mimesi perfetta. / Mimétisme parfait.

PERFECT
MIMICRY. 

Porte a battente laccate deserto; stipite filo muro Plain

Portes battantes laqués désert; cadre à fleur de mur Plain

Desert lacquered swing doors; Plain flush-to-wall frame

Henry glass 227226 Henry glass 
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Dettagli spazzolati monocromatici. / Détails brossès 
monochromatiques.

MONOCHROMATIC 
BRUSHED 
DETAILS.

Porta a battente a tutt’altezza in frassino spazzolato laccato grigio seta

Porte battante tout au long de la hauteur en frêne brossé laqué gris 
soie

Full-height swing door in brushed ash lacquered in silk grey finish
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Tono su tono. / Ton sur ton.

TONE
ON TONE. 

Porta a battente in frassino spazzolato laccato ardesia e porta a 
battente laccata ardesia, maniglioni in vetro laccati ardesia, stipiti 
Xilo laccati ardesia

Porte battante en frêne brossé laqué ardoise et porte battante laqué 
ardoise, poignées en verre laqué ardoise, cadres Xilo laqués ardoise

Swing door in brushed ash lacquered in slate grey finish and slate 
grey lacquered one, pull handles in slate grey lacquered glass, slate 
grey lacquered Xilo frames

Henry glass 233232 Henry glass 
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A sinistra, porta a battente laccata blu abissi con inserto in 
specchio argento; a destra porta a battente laccata blu abissi 
con inserto laccato blu abissi e decoro specchiato F927 Line; 
maniglie Life anodizzate alluminio, stipiti filo muro Plain

À gauche, porte battante laqué bleu abysses avec inséré élément 
en argent miroir; à droit porte battante laqué bleu abysses avec 
inséré élément en verre laqué bleu abysses et décoration miroir 
F927 Line; poignées Life en aluminium anodisé, cadres à fleur 
de mur Plain

On the left, grey blue lacquered swing door with insert in silver 
mirror; on the right grey blue lacquered swing door with insert in 
grey blue lacquered glass and mirrored decorations F927 Line; 
anodized aluminium Life handle, Plain flush-to-wall frames
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Porte a battente laccate nero, inserti in vetro laccato deserto, maniglie 
Life bianche, stipiti Xilo laccati neri

Portes battantes laqués noir avec insérés éléments en verre laqué 
désert, poignées Life laquées blanc, cadres Xilo laqués noir

Black lacquered swing doors, inserts in desert lacquered glass, white 
lacquered Life handles, black lacquered Xilo frames
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DETAILS OF 
ADELA 
SWING DOOR 
ADELA porta a battente dettagli / Détails de porte battante ADELA

Cadre Plain, planéité entre le porte et le mur
Détail d’ouverture de la porte sur le cadre 
Plain
Charnière réglable 
Détail d’ouverture de la porte sur le cadre 
Xilo FL
Détail d’ouverture de la porte sur le cadre 
Xilo RE
Cadre Xilo FL, planéité entre les surfaces

1
2

3
4

5

6

Plain Frame, flush-to-wall panel on the wall
Detail of door’s opening on Plain frame
Adjustable hinge
Detail of door’s opening on Xilo FL frame
Detail of door’s opening on Xilo RE frame
Xilo FL Frame, flush-to-wall on the surfaces

1
2
3
4
5
6

Stipite Plain, planarità  tra porta e parete
Particolare apertura anta su stipite Plain
Cerniera registrabile
Particolare apertura anta su stipite Xilo FL
Particolare apertura anta su stipite Xilo RE
Stipite Xilo FL, planarità  tra le superfici

1
2
3
4
5
6

6

2 31

4 5
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Adela disappearing sliding door, summarizing jambs and architraves or 
even eliminating them in the case of metal box without frame, fits perfectly 
into the wall leaving maximum freedom in design, project and furniture.

Adela porta scorrevole a scomparsa, andando a sintetizzare al massimo 
stipite e coprifili o addirittura eliminandoli nel caso di cassonetto senza 
stipite, si integra perfettamente con la parete lasciando massima libertà a 
design, progetto, arredo.

Adela, porte coulissante à galandage, synthétise au maximum les huisseries 
et les chambranles, voire les supprime en cas d’installation d’un caisson 
sans huisseries, pour une intégration parfaite dans le mur, et un maximum 
de liberté, design, conception et choix d’ameublement.

Dimensioni standard e su misura. Le ante sono 
personalizzabili in larghezza fino a un massimo di 1025 mm, 
in altezza fino a un massimo di 2795 mm. Spessore pannello 
/ porta 40 mm. 

Dimensions standard et personnalisées. Les portes sont 
personnalisables en largeur jusqu’à 1025 mm, et en hauteur 
jusqu’à 2795 mm. Épaisseur panneau / porte 40 mm. 

Dimensions standard and on demand. The doors can 
be customized with a maximum width of 1025 mm and a 
maximum height of 2795 mm. Door / panel thickness 40 mm.

ADELA
DISAPPEARING SLIDING 
DOOR
Porta scorrevole a scomparsa / 
Porte coulissante à galandage

SCORREVOLE 
A SCOMPARSA
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Andare oltre. / Aller au-delà.

GO 
BEYOND.

Porta scorrevole a scomparsa in frassino spazzolato laccato nero, 
installata su cassonetto filo muro Scrigno Essential non fornito da 
Henry glass

Porte coulissante à galandage en frêne brossé laqué noir, installé sur 
caisson à fleur avec la paroi Essential Scrigno pas fournis par Henry 
glass

Disappearing sliding door in black lacquered brushed ash, installed 
on Scrigno Essential flush wall metal box, not provided by Henry 
glass 

Henry glass 245244 Henry glass 



Porte scorrevoli a scomparsa laccate neve, inserti in vetro laccati neri 
o neve e decoro specchiato F923 Dune; manigliette quadre, stipiti Xilo 
laccati neri

Portes coulissantes à galandage laqués blanc, avec insérés éléments 
en verre laqué noir ou blanc et décoration miroir F923 Dune; petites 
poignées carrées, cadres Xilo laqués noirs

White lacquered disappearing sliding doors with insert in black or 
white lacquered glass and mirrored decoration F923 Dune; squared 
handles, black lacquered Xilo frames
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Planéité du cadre Xilo
Design du cadre Xilo
Planéité de chambranles
Détail d’élément inséré en verre et 
accessoire

1
2
3
4

Complanarità dello stipite Xilo
Design dello stipite Xilo
Complanarità dei coprifili
Dettaglio inserto in vetro e accessorio

1
2
3
4

Xilo frame coplanarity
Xilo frame design
Architraves coplanarity
Detail of glass insert and accessory

1
2
3
4

ADELA porta scorrevole a scomparsa dettagli / Détails de 
porte coulissante à galandage ADELA 

DETAILS OF 
ADELA 
DISAPPEARING SLIDING DOOR

1 2 3

4
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Dettagli e specifiche legno / Détails et spécifiques de bois 

WOOD 
DETAILS 
AND SPECIFICATIONS 
DOOR-PANELS FINISHES
Finiture pannelli-porta / Finitions panneaux-porte

ACCESSORIES
Accessori / Accessoires

FRAMES
Stipiti / Cadres

GLASS INSERTS
Inserti in vetri / Insérés éléments en verre

CONFIGURATIONS
Configurazioni / Configurations

252
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MAT LACQUERED FINISHES
Finiture laccato opaco / Finitiones laquées mates

DOOR-PANELS FINISHES 
FINITURE PANNELLI-PORTA / FINITIONS 
PANNEAUX-PORTE

Panel in hollow-core structure, 50 mm thick 
for swing doors, 40 mm thick for disappearing 
sliding doors, realized with a perimeter frame 
in solid wood and high-density honeycomb 
interior, finished with two 5 mm MDF sheets. 

The Adela door well complies with the Henry 
glass product of glass - and also with Vesta 
wardrobe - because it uses the same range 
of colours, in a total colour uniformity. The 
proposed several finishes for panels and 
door frames from high quality communicates 
versatility and extensive customization 
options.
The mat lacquered finish, realized with a panel 
lacquered with polyurethane varnishes, is 
highly recommended for elegant furnishings.

Pannello a struttura tamburata spessore 
totale 50 mm per le porte a battente, 40 mm 
per le scorrevoli a scomparsa, realizzato con 
un telaio perimetrale in legno massello ed 
alveolare ad alta densità all’interno, finito con 
2 fogli di MDF di 5 mm di spessore.

La porta Adela ben dialoga con il prodotto in 
vetro Henry glass - ed anche con la cabina 
armadio Vesta - proprio perché utilizza la 
stessa gamma colori, in una totale uniformità 
cromatica. La proposta di molteplici finiture 
per pannelli e stipiti dalla qualità elevata 
comunica versatilità ed ampia possibilità 
di personalizzazione. La finitura laccata 
opaca, ottenuta impiegando un pannello di 
base ricoperto con vernici poliuretaniche, 
è particolarmente indicata per arredamenti 
raffinati.

Panneau avec structure à âme creuse 
d’une épaisseur totale de 50 mm pour les 
portes battantes et de 40 mm pour celles à 
galandage, avec application d’un cadre de 
contour en bois massif et alvéolaire haute 
densité interne, finitions avec application de 
2 feuilles de MDF de 5 mm d’épaisseur.

La porte Adela communique avec le produit 
en verre Henry Glass - mais également avec 
le dressing Vesta - précisément car elle 
utilise la même gamme de couleurs, dans 
une complète homogénéité chromatique. 
La proposition de plusieurs finitions haute 
qualité pour les panneaux et cadres permet 
une grande versatilité et de vastes possibilités 
de personnalisation. La finition laquée mate, 
obtenue en utilisant un panneau de base 
recouvert de peintures polyuréthanes, est 
particulièrement indiquée pour les styles 
raffinés.

RAL colours
RAL a richiesta / couleurs RAL

red
rosso impero / rouge

grey blue
blu abissi / bleu abysses

black
nero / noir 

avio
avio / aviation

coffee
caffè / café

dove
tortora / taupe

cocoa
cacao / cacao 

desert
deserto / désert

white
neve / blanc 

cream
crema / créme 

off-white
bianco burro / blanc beurre

dust grey
grigio polvere / gris poudre

cement grey
grigio cemento / gris ciment 

platinum
platino / platine

slate grey
ardesia / ardoise

silk grey
grigio seta / gris soie
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BRUSHED MAT LACQUERED ASH FINISH
Finiture frassino spazzolato laccato opaco / Finitiones frêne brossé 
laqué mat

Panel in hollow-core structure, 50 mm thick 
for swing doors, 40 mm thick for disappearing 
sliding doors, realized with a perimeter frame 
in solid wood and high-density honeycomb 
interior, finished with two 5 mm MDF sheets. 

The open pore ash, lacquered in various 
colours that highlights the grain, offers 
sensations that only natural materials are 
able to give, with their opacity, the high mark 
of the grain and the porosity of the essence: 
the tactile and visual perception of natural 
wood.
The horizontality of the “brushed” grain flings 
the door, making it at the same time simple 
and light.

Pannello a struttura tamburata spessore 
totale 50 mm per le porte a battente, 40 mm 
per le scorrevolie a scomparsa, realizzato con 
un telaio perimetrale in legno massello ed 
alveolare ad alta densità all’interno, finito con 
2 fogli di MDF di 5 mm di spessore.

Il frassino a poro aperto, laccato in molteplici 
tinte che ne risaltano la vena, offre sensazioni 
che solo i materiali naturali sanno infondere, 
con la loro opacità, l’alta marcatura della 
venatura e la porosità dell’essenza: la 
percezione tattile e visiva del legno naturale. 
L’orizzontalità delle venature “spazzolate” 
slanciano la porta, rendendola al tempo 
stesso sobria e leggera.

Panneau avec structure à âme creuse 
d’une épaisseur totale de 50 mm pour les 
portes battantes et de 40 mm pour celles à 
galandage, avec application d’un cadre de 
contour en bois massif et alvéolaire haute 
densité interne, finitions avec application de 
2 feuilles de MDF de 5 mm d’épaisseur.

Le frêne à pores ouverts, laqué en de 
nombreuses couleurs différentes pour en 
souligner la veine, procure des sensations 
que seuls les matériaux naturels peuvent 
transmettre, par leur caractère mat, mais 
également par le grain et la porosité du bois: 
la perception tactile et visuelle du bois naturel. 
L’horizontalité des veines « brossées » donnent 
un aspect élancé à la porte, la rendant à la fois 
sobre et légère.

RAL colours
RAL a richiesta / couleurs RAL

red
rosso impero / rouge

grey blue
blu abissi / bleu abysses

black
nero / noir 

avio
avio / aviation

coffee
caffè / café

dove
tortora / taupe

cocoa
cacao / cacao 

desert
deserto / désert

white
neve / blanc 

cream
crema / créme 

off-white
bianco burro / blanc beurre

dust grey
grigio polvere / gris poudre

cement grey
grigio cemento / gris ciment 

platinum
platino / platine

slate grey
ardesia / ardoise

silk grey
grigio seta / gris soie
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CLOSING SYSTEMS
Chiusure / Blocage systèmes

ACCESSORIES
ACCESSORI / ACCESSOIRES

Recess retractable knob only for doors on 
Plain frame
Pomolo a incasso retrattile solo per ante su 
stipite Plain / Bouton encastrée rétractable 
pour portes uniquement sur cadre Plain 

Magnetic lock with turnsnib and privacy        
Serratura magnetica con nottolino e privacy 
/ Serrure magnétique avec loquet et cache 

white lacquered 
verniciato bianco / blanc laqué

anodized aluminum 
anodizzato alluminio / aluminium anodisé 

titanium anodized 
anodizzato titanio / titane anodisé 

mocha anodized 
anodizzato moka / moka anodisé

black anodized 
anodizzato nero / noir anodisé 

Magnetic lock with key       
Serratura magnetica con chiave / Serrure 
magnétique avec clé

white lacquered 
verniciato bianco / blanc laqué

anodized aluminum 
anodizzato alluminio / aluminium anodisé 

titanium anodized 
anodizzato titanio / titane anodisé 

mocha anodized 
anodizzato moka / moka anodisé

black anodized 
anodizzato nero / noir anodisé 

Magnetic lock with Life lever handle by 
Henry glass 
Serratura magnetica con maniglia Life by 
Henry glass / Serrure magnétique avec 
poignée Life de Henry glass 

black anodized 
anodizzato nero / noir 
anodisé  

mocha anodized 
anodizzato moka / 
moka anodisé

white lacquered  
verniciato bianco / 
blanc laqué

titanium anodized 
anodizzato titanio / 
titane anodisé

anodized aluminum
anodizzato alluminio / 
aluminium anodisé

satin chrome
cromo satinato / satiné chromé
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HANDLES MODELS
Modelli manigliette / Petite poignée modèles

Concealed hinges 
Cerniere a scomparsa / Charnières 
dissimulées 

white (only for door on 
Plain frame)
bianca (solo per anta 
su stipite Plain) / blanc 
(uniquement pour porte 
sur cadre Plain)

nickel-plate
nichelata / nickelées

PULL HANDLES
Maniglioni / Poignée

Double glass pull handle
Doppio maniglione in vetro / Double poignée 
en verre 

mirrors (3 finishes)
specchi (3 versioni) / miroirs (3 teintes)

glossy lacquered (16 finishes + RAL)       
laccati lucidi (16 tinte + RAL) / laqués brillants (16 teintes + RAL)

satin lacquered (16 finishes + RAL)   
laccati satinati (16 tinte + RAL) /  laqués dépolis (16 teintes + RAL)

pearly lacquered (3 finishes)
laccati perlati (3 tinte) / laqués nacrés (3 teintes)

Round handle
Maniglietta tonda / Petite poignée ronde

Round handle with lock
Maniglietta tonda con privacy / Petite 
poignée ronde avec cache

satin chrome
cromo satinato / satiné chromé

Squared handle
Maniglietta quadra / Petite poignée carrèe

Squared handle with lock
Maniglietta quadra con privacy / Petite 
poignée carrèe avec cache

satin chrome
cromo satinato / satiné chromé
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PLAIN FRAME
Stipite Plain / Cadre Plain

FRAMES 
STIPITI / CADRES

Painted with a special two-components 
epossidic varnish and it is able to adapt 
to the walls and the plasterboard walls of 
different thickness; it is designed to allow 
perfect integration in the wall, eliminating 
the strong aesthetic impact of the frame and 
architraves; including doorstop’s gaskets.

Verniciato con speciale vernice epossidica 
bicomponente e adatto ad essere inserito 
all’interno di muri e pareti in cartongesso di 
spessore diverso, è pensato per consentire 
un perfetto inserimento nella parete 
eliminando il forte impatto estetico di telaio 
e coprifili; comprensivo di guarnizioni di 
battuta.

Pré-peints avec peinture époxydique bi-
composants et capables de s’adapter aux 
murs et parois en placoplâtre de diverses 
épaisseurs, il est conçu pour permettre une 
parfaite intégration dans le mur éliminant 
le fort impact esthétique du cadre et 
chambranles; avec garnitures de butée 
incluses.

Pull Plain frame on plasterboard
Stipite Plain a tirare su cartongesso
Cadre Plain à tirant sur placoplâtre

Push Plain frame on plasterboard
Stipite Plain a spingere su cartongesso
Cadre Plain à poussant sur placoplâtre
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XILO FRAME
Stipite Xilo / Cadre Xilo

Xilo RE
Xilo RE / Xilo RE

Xilo FL
Xilo FL / Xilo FL

Frame for swing door, realized in 40 mm fir-
wood listel. Architraves in Mdf,  integrated 
on one side in FL version or slotted- in RE 
version. The FL frame is characterized by the 
architrave, from the outside acts as a closure 
doorstop and equipped with a gasket to air, 
light and noise; while in the RE version this 
gasket is located in correspondence of the 
same frame doorstop.

Frame for disappearing sliding door realized 
in 40 mm fir-wood listel with slotted-in 
architraves in Mdf.

Stipite per porta a battente costituito da 
listellare di abete di spessore 40 mm. Coprifili 
in mdf, integrati da un lato nella versione FL 
o a incastro nella versione RE. Lo stipite FL è 
caratterizzato dal coprifilo che dal lato esterno 
funge da battuta di chiusura e dotato di 
guarnizione di tenuta per aria, luce e rumore; 
mentre nella versione RE tale guarnizione si 
trova in corrispondenza della battuta sullo 
stipite stesso. 

Stipite per porta scorrevole a scomparsa 
anch’esso in listellare di abete di spessore 40 
mm con coprifili in MDF ad incastro.

Cadre pour porte battante en bois de sapin 
lamellé de 40 mm d’épaisseur. Chambranles 
en mdf, intégré d’un côté pour la version FL 
ou à encastrement pour la version RE. Le 
cadre FL se caractérisent par le chambranle 
externe servant de butée de fermeture avec 
garniture d’étanchéité à l’air, à la lumière et 
au bruit. En revanche, pour la version RE, 
cette garniture se situe au niveau de la butée 
directement sur le cadre.

Le cadre pour porte coulissante à galandage 
est également en bois de sapin lamellé de 40 
mm d’épaisseur, avec chambranle en MDF à 
encastrement.

white
neve / blanc
dust grey
grigio polvere / gris poudre
off-white
bianco burro / blanc beurre 
cream
crema / crème
silk grey
grigio seta / gris soie
platinum
platino / platine

cement grey
grigio cemento / gris ciment 
slate grey
ardesia / ardoise 
desert
deserto / désert
cocoa
cacao / cacao
dove
tortora / taupe
coffee
caffè / café 

red
rosso impero / rouge 
avio
avio / aviation 
grey blue
blu abissi / bleu abysses
black
nero / noir
RAL colours
RAL a richiesta / couleurs RAL
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A beautiful glass insert is insetted on the door 
panel to feature even more the door and the 
environment. Adela will be embellished with 
a unique and exclusive decorative detail 
that will give value to the entire line, allowing 
colour and stylistic combinations with the 
collection of glass doors.
The insert, a single strip of fixed size H 200 
mm, is realized in tempered glass 5 mm thick.

Uno splendido inserto in vetro incastonato al 
vivo sul pannello dell’anta per caratterizzare 
ancora di più la porta e l’ambiente. Adela 
potrà essere impreziosita con un dettaglio 
decorativo unico ed esclusivo che andrà  a 
conferire valore all’intera linea consentendo 
abbinamenti cromatici e stilistici con la 
collezione di ante in vetro. L’inserto in vetro, 
fascia unica di dimensioni fisse H 200 mm, 
è realizzato in vetro temperato da 5 mm di 
spessore.

Un splendide élément en verre serti 
directement sur le panneau du vantail pour 
une porte et une ambiance toujours plus 
personnalisées. Adela peut être personnalisée 
avec un détail décoratif unique et exclusif 
pour valoriser la ligne avec des combinaisons 
chromatiques et stylistiques sur la collection 
de portes en verre.
L’ inséré élément en verre, soit une bande 
unique aux dimensions fixes H 200 mm, est 
réalisé en verre trempé de 5 mm d’épaisseur.

GLASS INSERTS 
INSERTI IN VETRO / INSÉRÉS ÉLÉMENTS 
EN VERRE
GLOSSY OR SATIN LACQUERED GLASSES, PEARLY ONES 
OR MIRRORS.
Vetri laccati lucidi o satinati, perlati o specchi / Verres laqués brillants ou dépolis, 
nacrés ou miroirs

red
rosso impero / rouge

grey blue
blu abissi / bleu abysses

black
nero / noir 

avio
avio / aviation

coffee
caffè / café

dove
tortora / taupe

cocoa
cacao / cacao 

desert
deserto / désert

white
neve / blanc 

cream
crema / créme 

off-white
bianco burro / blanc beurre

dust grey
grigio polvere / gris poudre

cement grey
grigio cemento / gris ciment 

platinum
platino / platine

slate grey
ardesia / ardoise

silk grey
grigio seta / gris soie

silver mirror
specchio argento / argent miroir

bronze mirror
specchio bronzo / bronze miroir

graphite mirror
specchio grafite / graphite miroir

RAL colours
RAL a richiesta / couleurs RAL

lead
piombo / plomb

pearl
perla / perle

onyx
onice / onyx
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F923 Dune mirror
F923 Dune specchio / F923 Dune miroir

F927 Line mirror
F927 Line specchio / F927 Line miroir

F913 Sinfonia mirror
F913 Sinfonia specchio / F913 Sinfonia miroir

The three models of mirrored decoration are 
matched to the 16 glossy lacquered colours 
or RAL colours on demand.
They are not allowed patterns or colors 
different on the two faces of the door.
It is allowed the negative version of the 
decorations with the mirror on the bottom 
and the decoration lacquered.
Customized decorations are allowed on 
project.

I tre modelli di decoro specchiato sono 
abbinati alle 16 tinte laccate lucide o RAL a 
richiesta. 
Non consentiti modelli o colori diversi sulle 
due facce della porta.
Consentita la versione negativa dei decori, 
quindi foto specchiato e decoro laccato.
Consentiti decori personalizzati su progetto.
L’inserto in vetro, fascia unica di dimensioni 
fisse H 200 mm, è realizzato in vetro 
temperato da 5 mm di spessore.

3 modèles de décoration à effet miroir sont 
mariées à 16 couleurs laquées brillantes ou 
coloures RAL. 
Pour les modèles ne permettant pas 
l’utilisation de couleurs différentes pour l’un 
et l’autre côté.
La version négatives des décorations est 
possible de série, soit fond à miroir et 
décorations laquées. 
Possibilité de décorations personnalisées sur 
projet.GLOSSY LACQUERED GLASSES WITH MIRRORED 

DECORATIONS
Vetri laccati lucidi con decori specchiati / Verres laqués brillants avec décorationes 
miroirs
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CONFIGURATIONS 
CONFIGURAZIONI / CONFIGURATIONS

Plain
Plain / Plain

Xilo
Xilo / Xilo

Concealed hinges 
Cerniere a scomparsa / Charnières dissimulées 

Double glass pull handle
Doppio maniglione in vetro / Double poignée en verre

Magnetic lock with key 
Serratura magnetica con chiave / Serrure magnétique 
avec clé

Magnetic lock with Life lever handle by Henry glass  
Serratura magnetica con maniglia Life by Henry glass 
/ Serrure magnétique avec poignée Life de Henry 
glass

Magnetic lock with turnsnib and privacy 
Serratura magnetica con nottolino e privacy / Serrure 
magnétique avec loquet et cache 

Recess retractable knob only for doors on Plain frame
Pomolo a incasso retrattile solo per ante su stipite 
Plain / Bouton encastrée rétractable pour portes 
uniquement sur cadre Plain

Round handle 
Maniglietta tonda / Petite poignée ronde

Round handle with lock
Maniglietta tonda con privacy / Petite poignée ronde 
avec cache

Squared handle
Maniglietta quadra / Petite poignée carrèe

Squared handle with lock
Maniglietta quadra con privacy / Petite poignée carrèe 
avec cache

INDEX BY TYPE OF ACCESSORIES
Indice per tipologia di accessorio / Index par modèle d’accessoire

INDEX BY TYPE OF FRAME
Indice per tipologia di stipite / Index par modèle de cadre
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SWING DOOR 

PORTA A BATTENTE / PORTE BATTANTE 
DISAPPEARING SLIDING DOOR

SCORR. A SCOMPARSA / PORTE DEVANT CLOISON

HANDLES 
MANIGLIE / POIGNÉE

MAGNETIC LOCK
SERRATURA MAGNETICA / 
SERRURE MAGNÉTIQUE •

RETRACTABLE KNOB 
POMOLO A INCASSO / BOUTON 
ENCASTRÉE

Only for doors on Plain frame 
Solo per ante su stipite Plain / Pour portesuniquement 

sur cadre Plain

DOUBLE GLASS PULL HANDLE
DOPPIO MANIGLIONE IN VETRO / 
DOUBLE POIGNÉE EN VERRE • •

HANDLES
MANIGLIETTE / PETITE POIGNÉE •
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Specifiche e note tecniche / Spécifications et indications 
techniques

SPECIFICS
&TECHNICAL NOTES

CATALOGUE VITRA, NEW SINEA E TEKNA
Henry glass Tuttovetro doors are made of 
tempered unbreakable glass or tempered stratified 
one (10 mm thick) clear, frosted, coloured frosted, 
lacquered glass or mirror. 
The profiles and accessories with anodized finish 
are treated with electrochemical anodization 
process to get an interesting palette of colours 
(silver, titanium, mocha, black), making them 
virtually inert to external agents.
The pull handles HG600, HG1250 and HG1600 is 
made in stainless steel.
The knobs and the round handle are made in 
aluminium (different finishes) or in stainless steel.  
The pull handles HG300 and HG400 are made 
completely of stainless steel combined with a 
handle in different finishes.
The pull handles in lacquered glass or mirror 
are made of stratified tempered glass with steel 
connections.
The profiles and accessories with a lacquered 
finishing, are painted with epossidic powders. 
The plastic elements are made of high-resistance 
nylon.

Magnetic lock, specific for swing doors, is made in 
anodized aluminium. It is just applied on the door 
with the standard interior system tested and is 
available in three versions, also with double door 
strike:
- only lever handle
- cylinder with key
- cylinder with turnsnib and emergency release

Patch types A1 with locking system without lever 
handle, specific for double opening and sliding 
doors, is available in three versions, also with 
double door strike:
- cylinder with key;
- cylinder with turnsnib and key;
- cylinder with turnsnib and emergency release.

Lever handle is always interchangeable on 
standard italian patch. Current models are Life by 
Henry glass, Venere by Olivari, Time by Olivari and 
Robotre by Colombo.

A little bolt, which can also applied later (it is not 
necessary to pierce the glass), can block the 
opening of the swing or double opening door.

All Tuttovetro doors can be installed on standard 
doorjambs or supply with Henry glass frame in the 
following four collection:
- Fly doorjambs realized in wooden listel or mdf 
covered with aluminium;

- Xilo doorjambs are made of fir ply wood with Mdf 
architraves in mat lacquered finishes or brushed 
ash lacquered ones. 
- Isy doorjambs (for swing and disappearing 
sliding doors) in aluminium with a various range 
of anodized finishes or lacquered with epossidic 
powders.
- Plain doorjambs (for swing doors), realized in 
aluminium coated with two-components epossidic 
varnish, replace standard frames and are able to 
adapt to the walls and the plasterboard walls of 
different thickness; including doorstop’s gaskets.

Absolute and Vision on-sight sliding systems for 
external wall sliding doors, realized in stainless 
steel, are suitable for opening without frame.

Mirrored doors (included doors with mirrored 
decorations) can be realized with a maximum width 
of 1200 mm and a maximum height of 2800 mm.
Tempered mirrored doors can result not perfectly 
plane; therefore a light image deformation account 
as normal.  

Every piece is custom-made by the customer 
requirement; the dimensions shown in the pages 
of doors presentation refer to the maximum and 
minimum sizes of the door; the weight of a door is 
about 27 kg/m2.
The dimensions given in the doors’ introductory 
pages refer to the maximum finished door sizes.

The Vitra, New Sinea and Tekna disappearing 
sliding door is arranged to adapt to the Scrigno® 
Essential and Synthesis Eclisse. For special 
requirements or to verify the adaptability to other 
models of metal boxes on the market, please 
contact the company directly.
Henry glass uses an high-quality material and 
about the testing of the products Henry glass has 
respected the parameters according to the law.
Henry glass, according to a better development 
of the product, reserves the right to introduce 
changes on the accessorizes and technical 
characteristics at any time and without notice. For 
reasons connected to the printing, the colours on 
the images of the catalogue can be different from 
the real ones and they are offered as guidance only.

CATALOGO VITRA, NEW SINEA E TEKNA
Le porte tuttovetro Henry glass sono realizzate 
in vetro di sicurezza temperato o temperato 
stratificato da 10 mm di spessore trasparente, 
trasparente colorato, satinato, satinato colorato, 
laccato o a specchio. 

I profili e gli accessori con finitura anodizzata 
sono trattati con processo di anodizzazione 
elettrochimica per ottenere un’interessante palette 
cromatica (argento, titanio, moka, nero) rendendoli 
pressoché inerti agli agenti esterni.
I maniglioni tondi e quadri HG600, HG1250 e 
HG1600 sono realizzati in acciaio. 
I pomelli e l’anello sono realizzati in alluminio 
anodizzato (varie finiture) oppure in acciaio.
I maniglioni HG300 e HG400 sono completamente 
realizzati in acciaio abbinato ad un’impugnatura in 
diverse finiture. 
I maniglioni in vetro laccato o a specchio sono 
realizzati in vetro temperato e stratificato con 
attacchi in acciaio.
I profili e gli accessori laccati sono verniciati a 
polveri epossidiche. 
Gli elementi realizzati in materiale plastico sono in 
nylon ad alta resistenza.

La serratura magnetica per la chiusura della porta 
a battente è realizzata in alluminio anodizzato. 
Fornita già assemblata all’anta e completa di 
meccanismo interno standard collaudato e di 
grande affidabilità viene proposta in tre versioni, 
anche con controcartella per anta doppia:
- solo maniglia;
- cilindro con chiave;
- cilindro con nottolino e sblocco di sicurezza.

Il carter A1 per la chiusura delle porte a ventola 
e scorrevoli ha il sistema di chiusura disponibile 
in tre versioni, anche con controcartella per anta 
doppia:
- cilindro con chiave;
- cilindro con nottolino e chiave
- cilindro con nottolino e sblocco di sicurezza.

La maniglia è sempre intercambiabile su quadro 
italiano standard. Di serie sono previste le maniglie 
modello Life by Henry glass, Venere di Olivari, Time 
di Olivari e Robotre di Colombo.

Se si desidera bloccare l’apertura dell’anta a 
battente è disponibile un piccolo catenaccio 
inseribile anche in un secondo momento in quanto 
non è necessario forare il vetro.

Tutte le tipologie di porte tuttovetro possono 
essere installate su stipiti standard oppure fornite 
abbinate agli stipiti Henry glass che si suddividono 
in quattro collezioni:
- stipiti Fly realizzati in legno lamellare o mdf 
rivestiti in alluminio;
- stipiti Xilo realizzati in listellare di abete con 
coprifili in mdf laccato opaco o impiallacciato 

frassino spazzolato laccato opaco;
- stipiti Isy (solo per porte a battente e scorrevoli a 
scomparsa) realizzati in alluminio anodizzato varie 
finiture o verniciato a polveri epossidiche.
- stipiti Plain a filo muro (solo per porte a battente) 
realizzati in alluminio pre-verniciato con vernice 
epossidica bicomponente, sostituiscono l’imbotte-
stipite e sono in grado di adattarsi a muri e pareti 
in cartongesso di spessore diverso; comprensivi di 
guarnizioni di battuta.

Gli scorrimenti a vista Absolute e Vision per porte 
scorrevoli esterno muro, realizzati in acciaio sono 
adatti per fori senza stipite.

Le porte a specchio (comprese quelle con decori 
specchiati) possono essere realizzate con una 
larghezza massima di 1200 mm e un’altezza 
massima di 2800 mm.
Le porte a specchio, essendo temperate, possono 
risultare non perfettamente planari; pertanto una 
leggera deformazione dell’immagine specchiata 
deve considerarsi normale.

Ogni pezzo è realizzato su misura richiesta dal 
cliente; le dimensioni indicate nelle pagine di 
presentazione delle porte si riferiscono alle 
dimensioni massime e minime dell’anta finita. Il 
peso delle ante è di circa 27 kg/m².

La porta scorrevole a scomparsa linea Vitra, 
New Sinea e Tekna può esser predisposta per 
adattarsi al cassonetto Scrigno® Essential o Eclisse 
Syntesis. Per esigenze particolari o per verificare 
l’adattabilità ad altri modelli di cassonetti presenti 
sul mercato contattare direttamente l’azienda.

I materiali utilizzati sono tutti di prima scelta e, per 
quanto riguarda il collaudo dei prodotti, l’azienda 
si è avvalsa dei criteri previsti dalle normative in 
materia.
Henry glass, nell’ambito del continuo miglioramento 
dei propri prodotti ed accessori si riserva il diritto di 
apportare in qualsiasi momento e senza preavviso 
modifiche alle caratteristiche tecniche o estetiche 
dei propri modelli.
Per motivi legati alla stampa i colori riprodotti in 
questo catalogo possono differire dai colori reali 
dei manufatti; quindi i colori riprodotti nel catalogo 
sono indicativi.

CATALOGUE VITRA, NEW SINEA ET TEKNA
Les portes « Tuttovetro » Henry glass sont réalisées 
en verre de sécurité trempé ou feuilleté trempé de 
10 mm d’épaisseur transparent, coloré, dépoli, 

dépoli coloré, laqué ou à miroir. 
Les profilés et les accessoires avec finition 
anodisée sont traités selon un processus 
électrochimique d’anodisation permettant d’obtenir 
une intéressante palette de couleurs (argent, titane, 
moka, noir) les rendant pratiquement inertes face 
aux agents extérieurs.
Les poignées rondes et carrées HG600, HG1250 et 
HG1600 sont en acier. 
Les boutons et l’anneau sont fabriqués en aluminium 
anodisé (différentes finitions) ou en acier.
Les poignées HG300 et HG400 sont entièrement 
en acier avec élément de préhension disponible en 
différentes finitions. 
Les poignées en verre laqué ou à miroir sont 
réalisées en verre trempé et feuilleté avec fixations 
en acier.
Les profilés et accessoires laqués sont peints avec 
de la peinture en poudre époxydique. 
Les éléments en plastique sont en nylon haute 
résistance.

La serrure magnétique de fermeture de la porte 
battante est en aluminium anodisé. Elle est fournie 
déjà montée sur le vantail et avec mécanisme 
interne standard testé haute fiabilité. Trois versions 
sont disponibles, également avec gâche pour 
porte double:
- poignée uniquement
- cylindre à clé
- cylindre à loquet et déblocage de sécurité.

Le carter A1 pour la fermeture des portes va-et-
vient et coulissantes dispose d’un système de 
fermeture disponible en trois versions, également 
avec gâche pour porte double:
- cylindre à clé
- cylindre à loquet et clé
- cylindre à loquet et déblocage de sécurité.

La poignée est toujours interchangeable sur cadre 
standard italien. Les poignées modèle Life by 
Henry glass, Venere de Olivari, Time de Olivari et 
Robotre de Colombo sont prévues de série.

Pour bloquer l’ouverture de la porte battante, un 
petit système de serrure avec pêne à crochet peut 
être installé également ultérieurement, dans la 
mesure où l’installation ne nécessite pas de percer 
le verre.

Tous les types de portes « Tuttovetro » peuvent 
être installées sur cadres standards ou fournies 
en combinaison avec les huisseries Henry glass, 
divisées en 4 collections :
-cadres Fly réalisées en bois laminé ou mdf avec 

revêtement aluminium
-cadres Xilo réalisées en bois de sapin lamellé 
avec chambranles en mdf laqué mat ou placage en 
frêne brossé laqué mat
- cadres Isy (uniquement pour les portes battantes 
et coulissantes à galandage) en aluminium à 
finitions variées ou peintes avec poudre époxydique
- cadres Plain encastrées (uniquement pour les 
portes battantes) réalisées en aluminium pré-
peints avec peinture époxydique bi-composants, 
en remplacement de huisseries et capables de 
s’adapter aux murs et parois en placoplâtre de 
diverses épaisseurs; avec garnitures de butée 
incluses.

Les systèmes de coulissements à vue Absolute et 
Vision, réalisés en acier, pour portes coulissantes 
externes au mur, sont adaptés aux trous sans 
cadre.

Les portes à miroir (y compris celles à décorations 
miroirs) peuvent être réalisées dans une largeur 
maximum de 1200 mm et une hauteur maximum 
de 2800 mm.
Les portes à miroir, dans la mesure où elles sont 
trempées, peuvent ne pas être parfaitement planes; 
par conséquent, une légère déformation de l’image 
réfléchie doit être considérée comme normale.

Chaque élément est réalisé sur mesure pour le 
client ; les dimensions indiquées sur les pages 
de présentation des portes se réfèrent aux 
dimensions maximum et minimum de la porte finie. 
Le poids des portes est d’environ 27 kg/m².

La porte coulissante à galandage des lignes 
Vitra, New Sinea et Tekna peut être conçue pour 
s’adapter au caisson Scrigno® Essential ou Eclisse 
Syntesis. Pour les besoins particuliers ou pour 
vérifier la capacité d’adaptation à d’autres modèles 
de caissons présents sur le marché, merci de bien 
vouloir contacter directement la société.

Les matériaux utilisés sont tous de premier choix et 
les produits sont testés en appliquant les critères 
prescrits par les normes en vigueur.
Henry glass, dans le cadre de l’amélioration 
continue de ses produits et d’accessoires se 
réserve le droit d’apporter des modifications à 
tout moment et sans préavis aux caractéristiques 
techniques ou esthétiques de ses propres modèles.
Pour des raisons liées à l’impression, les couleurs 
reproduites dans ce catalogue peuvent différer des 
couleurs réelles des produits. Par conséquent, les 
couleurs figurant dans le catalogue sont fournies à 
pur titre indicatif.
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CATALOGUE ADELA
The doors are made with panels in hollow-core 
structure, 50 mm thick for swing doors, 40 mm 
thick for disappearing sliding doors, realized with 
a perimeter frame in solid wood and high-density 
honeycomb interior, finished with two 5 mm MDF 
sheets. 

The door panels with brushed ash finish, are 
realized with a veneered ash panel and finally 
lacquered with polyurethane varnish.
On request the raw panels are supplied already  
treated with white high-coverage polyurethane 
primer.

Adela swing doors can be supplied with Henry glass 
frame in the following four collection:
- Xilo doorjambs are made of fir ply wood with Mdf 
architraves;
- Plain flush-wall doorjambs realized in aluminium 
coated with two-components epossidic varnish, 
replace standard frames and are able to adapt to 
the walls and the plasterboard walls of different 
thickness; including doorstop’s gaskets.

Adela disappearing sliding doors are arranged to 
adapt to the Scrigno® Essential (not provided by 
Henry glass) or supplied with Xilo frame, made of 
made of fir ply wood with Mdf architraves.

The hinges of the swing door, adjustable on three-
dimensionals and completely concealed, are 
available in two finishes: nickel-plate or white for 
Plain frame; only nickel-plate finish for Xilo frame.

The standard magnetic lock for the swing door, 
provides the hole for the handle and may be 
optionally implemented with the key or the turnsnib/
privacy even at a later time. For the handle, it is 
proposed the Life lever handle with exclusive design 
Henry glass even though the handles are always 
interchangeable and customer choice.

The pull handles in lacquered glass or mirror 
are made of stratified tempered glass with steel 
connections.

Recess retractable knob (with function push-pull) 
only for swing doors on the Plain frame: size 30 x 
30 mm, made of zinc alloy with satin chrome finish.

In the double swing doors it is provided a bolt to 
close.

The closing round handle of the disappearing sliding 
doors, aluminum finish, can be simple or proposed 
with lock and emergency release.

The inserts in tempered glass 5 mm thick, are made 

from a single strip of fixed size H 200 mm; the width 
of the band will be equal to the width of the door.
The inserts can be lacquered or mirror, or they can 
be customized by a mirrored decoration. They are 
not allowed patterns or colors different on the two 
faces of the door.
In the same door it is not possible to match the 
insert and the glass pull handle.

Every piece is custom-made by the customer 
requirement; the dimensions shown in the pages 
of doors presentation refer to the maximum and 
minimum sizes of the door; the weight of a door is 
about 10 kg/m2.

Henry glass uses an high-quality material and 
about the testing of the products Henry glass has 
respected the parameters according to the law.
Henry glass, according to a better development of 
the product, reserves the right to introduce changes 
on the accessorizes and technical characteristics at 
any time and without notice. For reasons connected 
to the printing, the colours on the images of the 
catalogue can be different from the real ones and 
they are offered as guidance only.

CATALOGO ADELA
Le porte sono realizzate con pannelli a struttura 
tamburata spessore totale 50 mm per le battenti, 
spessore 40 mm per le scomparsa, realizzati con un 
telaio perimetrale in legno massello e alveolare ad 
alta densità all’interno, finito con 2 fogli di MDF di 5 
mm di spessore. 

I pannelli/porta realizzati con finitura frassino 
spazzolato sono costituiti da un pannello 
impiallacciato in frassino e poi laccato con vernice 
poliuretanica. 
I pannelli grezzi a richiesta vengono forniti già 
trattati con fondo poliuretanico ad alta copertura di 
colore bianco. 

Le porte a battente linea Adela sono sempre fornite 
in abbinamento agli stipiti Henry glass:
- stipiti Xilo realizzati in listellare di abete con 
coprifili in mdf;
- stipiti Plain a filo muro realizzati in alluminio 
pre-verniciato con vernice epossidica bicomponen-
te, sostituiscono l’imbotte-stipite e sono in grado di 
adattarsi a muri e pareti in cartongesso di spessore 
diverso; comprensivi di guarnizioni di battuta.

Le porte scorrevoli a scomparsa linea Adela 
possono essere abbinate al cassonetto filo muro 
Scrigno®  Essential (non fornito da Henry glass) 
oppure fornite con lo stipite Xilo realizzato in 
listellare di abete con coprifili in mdf.

Le cerniere della porta a battente, completamente a 
scomparsa e regolabili su tre assi, sono disponibili 
in due finiture: nichelata o bianca nel caso di stipite 
Plain; solo finitura nichelata nel caso di stipite Xilo.

La serratura magnetica di serie per la porta a 
battente prevede il foro per la maniglia e può 
essere eventualmente implementata con chiave o 
nottolino/privacy anche in un secondo momento. A 
livello di maniglia viene proposta la maniglia Life con 
design esclusivo Henry glass anche se le maniglie 
sono sempre intercambiabili e a scelta del cliente.

I maniglioni in vetro laccato o a specchio sono 
realizzati in vetro temperato e stratificato con 
attacchi in acciaio.
Pomolo a incasso retrattile (con funzione push-pull) 
per sole porte a battente su stipite Plain: dimensioni 
30 x 30 mm, realizzato in zama con finitura cromo 
satinata.
Nelle ante a battente doppie è prevista la chiusura 
con catenaccio.

L’anello di chiusura della porta scorrevole a 
scomparsa, in finitura alluminio, può essere 
semplice o predisposto con nottolino e sblocco di 
sicurezza.
Gli inserti in vetro temperato da 5 mm di spessore 
sono costituiti da un’unica fascia di dimensioni fisse 
H 200 mm; la larghezza della fascia sarà uguale alla 
larghezza dell’anta. 
Gli inserti possono essere laccati in tinta unita o a 
specchio, oppure possono essere personalizzati da 
un decoro specchiato. Non sono consentiti modelli 
o colori diversi sulle due facce della porta.
Su una stessa porta non è possibile inserire inserto 
in vetro e maniglione in vetro.

Ogni pezzo è realizzato su misura richiesta dal 
cliente; le dimensioni indicate nelle pagine di 
presentazione delle porte si riferiscono alle 
dimensioni massime e minime dell’anta finita. Il 
peso delle ante è di circa 10 kg/m².

I materiali utilizzati sono tutti di prima scelta e, per 
quanto riguarda il collaudo dei prodotti, l’azienda si è 
avvalsa dei criteri previsti dalle normative in materia.
Henry glass, nell’ambito del continuo miglioramento 
dei propri prodotti ed accessori si riserva il diritto di 
apportare in qualsiasi momento e senza preavviso 
modifiche alle caratteristiche tecniche o estetiche 
dei propri modelli.
Per motivi legati alla stampa i colori riprodotti in 
questo catalogo possono differire dai colori reali 
dei manufatti.

CATALOGUE ADELA
Les portes sont réalisées en panneaux avec 
structure à âme creuse avec une épaisseur totale 
50 mm pour les portes battantes et 40 mm pour 
celles à galandage, avec application d’un cadre de 
contour en bois massif et alvéolaire haute densité 
interne, et finitions avec application de 2 feuilles de 
MDF de 5 mm d’épaisseur. 

Les panneaux/portes réalisés avec finitions en 
frêne brossé sont composés d’un panneau plaqué 
en frêne peint avec peinture polyuréthane. 
Les panneaux bruts sur demande sont livrés 
déjà traités avec couche de polyuréthane haute 
couverture de couleur blanche. 

Les portes battantes de la ligne Adela sont toujours 
livrées en combinaison avec les huisseries Henry 
glass:
- cadre Xilo en bois de sapin lamellé avec 
chambranles en Mdf
- cadre Plain encastrées réalisées en aluminium 
pré-peints avec peinture époxydique bi-
composants, en remplacement de l’intrados-
huisseries, et capables de s’adapter aux murs et 
parois en placoplâtre de diverses épaisseurs, avec 
garnitures de butée incluses.

Les portes coulissantes à galandage de la ligne 
Adela peuvent être associées au caisson encastré 
Scrigno® Essential (non fourni par Henry glass) 
ou aux cadres Xilo en bois de sapin lamellé avec 
chambranles en mdf.

Les charnières de la porte battante, entièrement 
dissimulées et  réglables sur trois axes, sont 
disponibles en deux finitions: nickel ou blanc en 
cas de cadre Plain, nickel uniquement en cas de 
cadre Xilo.

Le serrure magnétique de série pour porte 
battante prévoit le trou pour la poignée avec 
possibilité d’installer une clé ou un loquet/cache 
ultérieurement. Pour la poignée, le modèle Life 
est proposé avec son design exclusif Henry 
glass, sachant que les poignées sont toujours 
interchangeables et choisies par le client.

Les poignées en verre laqué ou à miroir sont 
réalisées en verre trempé et feuilleté avec fixations 
en acier.
Bouton encastrée rétractable (le rôle de push-pull), 
pour portes battantes uniquement sur cadre Plain: 
dimensions 30x30 mm finition chrome satiné en 
zamak.
Pour les doubles portes battantes, une serrure à 
pêne à crochet est prévue.

L’anneau de fermeture de la porte coulissante à 

galandage, avec finitions aluminium, peut être 
simple ou disposer d’un loquet avec système de 
déblocage de sécurité.

Les insérés éléments en verre trempé 5 mm 
d’épaisseur sont constitués d’une seule bande de 
dimensions fixes H 200 mm. La largeur de la bande 
sera identique à la largeur de la porte. 
Ces éléments peuvent être laqués unis ou à miroir, 
ou encore personnalisés avec décorations miroirs. 
Les portes ne permettent pas l’utilisation de couleurs 
et  modèles différentes pour l’un et l’autre côté.
Une même porte ne peut pas disposer à la fois 
d’un élément décoratif en verre et d’une poignée 
en verre.

Chaque élément est réalisé sur mesure pour le 
client. Les dimensions indiquées sur les pages de 
présentation des portes se réfèrent aux dimensions 
maximum et minimum de la porte finie. Le poids des 
portes est d’environ 10 kg/m².

Les matériaux utilisés sont tous de premier choix et 
les produits sont testés en appliquant les critères 
prescrits par les normes en vigueur.
Henry glass, dans le cadre de l’amélioration 
continue de ses produits et d’accessoires se 
réserve le droit d’apporter des modifications à 
tout moment et sans préavis aux caractéristiques 
techniques ou esthétiques de ses propres modèles.
Pour des raisons liées à l’impression, les couleurs 
figurant dans ce catalogue peuvent différer des 
couleurs réelles des produits.

274 Henry glass Henry glass 275



via Portobuffolè, 46 A/B
31040 Mansuè (TV) Italy

tel. +39 0422 209411
fax +39 0422 209494

www.henryglass.it
info@henryglass.it

H
S0

61
.15

 re
v 

0.
0 

de
l 0

1-
05

-2
01

5

Concept & Art Direction: Accent Barbiero s.r.l - PD
CGI & postproduction: Accent Barbiero s.r.l - PD
Communication design: Accent Barbiero s.r.l - PD
Pre-press: Accent Barbiero s.r.l - PD
www.accentbarbiero.it

Coordination: Ufficio Marketing Henry glass
Images Henry glass archive: pp. 17 - 19 -55 - 57 -73 - 89 - 91 - 93 
101 - 103 - 125 127 177 - 169 - 227 - 229 - 223 - 225 - 231 - 245
Cristiano Bonesso, ImagineCG-Architectural Visualization

Photo: Silvia Zago

Print: Ciesse PD

Nessuna parte di questo catalogo può essere riprodotta in qualunque 
forma senza autorizzazione di Henry glass srl.
All right reserved. No part of this publication may be reproduced in 
any form without prior permission from Henry glass srl.
I prodotti rappresentati in questo catalogo si riferiscono al momento 
della pubblicazione. Henry glass srl si riserva il diritto di variare 
colori, misure, materiali e disegni e di eliminare qualsiasi articolo ogni 
qualvolta lo ritenga necessario, anche senza preavviso.
The products depicted in this catalogue are true to specifications 
at the time of pubblication. Henry glass srl reserves the right to any 
given changes as to materials or finishes without advance notification.
The presentation and materials shown provide only a point of 
reference.



via Portobuffolè, 46 A/B
31040 Mansuè (TV) Italy
tel. +39 0422 209411
fax +39 0422 209494
www.henryglass.it
info@henryglass.it




